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Z A H V A L N A MOLITEV NAŠIH 
AMER1KANCEV 

Za K. S. K. Jednoto dne 26. julija 1931, na Brezjah molil 
Rev. John Plevnik, njen duhovni vodja. 

Gospod Bog! 
Neskončni, Večni, Predobri! 
Zahvalimo se Ti za veliko milost, 
ko si privedel nase stopinje v to drago naie svetišče 
milostne Matere Svoje in naie. 

Kolikokrat so po njem hrepenela nam srca 
tam v daljni tujini preko morja. 
Naie misli so vtiče selivke, 
ki vračajo se pod domače krove • 
in obletnvajo mesto svojega kopmenja. 

od vseh biserov, ki nam jih je rodna zemlja dala s seboj, 
poleg sladke vere in zaupanja Vate, o'Bog, 
smd najbolj skrbno čuvali v sebi ljubezen do Matere 
Tvojega večnega Sina in svoje. 

Njo smo klicali, k Njej iztezali svoje roke 
v nevarnostih tuje zemlje, 
v vseh bridkostih in radostih smo Njeno ime šepetali: 
Gospa, 
Zaveznica v boju življenja, 
Mati, Mati! 
Tvoji smo. Tvoji! 

GOVOR SOBR. FRAHI 0PEKA, GL PREDSEDNIKA K. S. K. JEDNOTE 
KI GA JE IMEL 26. JULIJA 1931 NA BREZJAH PRI BARAGOVI SLAVNOSTI 

me je 

Naie matere — 

1)1 TfltlOQ O jih v črnih gomilah že spi — 
so v sladkih slovenskih glasovih učile nas klicati Tebe. 
S spominom nanje in s svetim našim jezikom 
v tujini ostal nam je tudi Tvoj sladki spomin, 
večno živ, večno mlad. 

In zdaj si poklicala znova nas k sebi 
ob silnem spominu na svoje božje materinstvo* 
ob počaičenju služabnika božjega, Barage, 
apostola v onih deželah, kjer mi 
si služimo svoj vsakdanji kruh, 
verni in zvesti Bogu in Tebi. 

In glej! Dogodilo se je kakor čudo: 
tu klečimo pred Tvojo milostipolno podobo 
kakor nas je mnogo že nekdaj klečalo 
pred davnimi, davnimi leti. , p 
Pozdravljena, Marija na naših Brezjah, 
Devica usmiljena, 
Devica verna, 
Mati vedne pomoči 
za nas in za vse! 

' - • > 

O da bi Te mogli se kdaj tam gori pozdraviti 
na visoki planoti pod velikani-orjaki naših slovenskih gora, 
kamor vseh src slovenskih tihe in tople želje hite ... 
Pa naj se zgodi po božji besedi, 
si nas učila moliti lepo ... 

Pozdravljena in za Tvojo dobroto tisočkrat bodi 
zahvaljena! 

Naše solze so hvaležnosti svetle solze. 
Mati, ponovno iskreno zahvaljena! 
In zahvOljen Bog, 
Oče in Sin in Sveti Duh, 
Bog troedini, ki živi in kraljuje 
na veke vekov. Amen. 

—Pouk v slovenski šoli fare 
sv. Vida se začne v torek, 8. 
septembra. Kot nam naznanja 
vodstvo šole se malčki za prvi 
razred lahko še vpišejo v torek, 
8. septembra, in 9. septembra 
se prične redni pouk v prvem 
razredu. .Starši, vpišite svoje 
otroke v domačo šolo! 

—V nedteljo, 6. septembra, so 
prošeni, da se zberejo pri žup-
niku Rev. Ponikvarju možje in 
fantje, kateri bi radi kaj po-
magali, da se nabere kaj za 
uboge pogoreke v Blokah. Rev. 
Ponikvar je pripravljen podvze-

ti tozadevno akcijo. Pridite po 
10. uri dopoldne. 

—Dne 25. avgusta je v uršu-
linskem samostanu na E. 55th 
St. naredila prvo slovesno re-
dovniko obljubo Miss Mary 
Terček, hči družine sobrata Lu- je vprašal zdravnike, da mu za 
ka Trček iz Collinwooda; njeno 
redovni&ko ime bo sestra M. 
Luke. Ravno isti dan je dobila 
redovniško obleko poetulantinja 
Miss Margaret White, starejša 
hči znane Whitove družine, sta-
nujoče na Evangeline Rd.; nje-
no redovniško ime bo sestra M. 
Aloysius. Navedenka je neča-
kinja sobrata Josip Zalarja, 

Častiti zborovalci! 
Najprej ie moja dolžnost, da se zahvalim pre-

vzvišenemu knezoskofu ljubljanskemu, ki 
osebno povabil, da govorim na tem shodu. 

Pozdravljam vaš manifestacijski shod kot glavni 
predsednik K. S. K. Jednote. V imenu 35,000 njenih 
članov lahko rečem: v imenu vsega katoliškega slo-
venskega življa v Ameriki. Pozdravljam Vas z Ma-
rijo, presveto Materjo božjo, in s častitljivim našim 
apostolom, škofom Barago. Za tem pa preidem takoj 
k temu, o čemer je Prevzvišeni izrazil željo, da izpre-
govorim — namreč o katoliški akciji med nami, ame-
riškimi Slovenci. To častno nalog bom skušal kar 
najbolj ob kratkem rešiti. 

Če katoliška akcija ni nič drugega nego lajiško 
apostolstvo, sodelovinje lajikov z duhovniki pri 
ohranjevanju in širjemu božjega kraljestva na zem-
lji, potem je gotovo, d* katoliška akcija med katoli-
škimi ameriškimi Slovenci prav bujno cvete. Da, 
cvetela je od vsega začetka našega priseljevanja v 
Ameriko. Zakaj od vsega začetka so se slovenski 
ameriški lajiki skupno s svojimi duhovniki trudili — 
kakor za ohranitev slovenskega — tako inr zlasti še za 
ohranitev, širjenje in poglobitev 
življenja med naiim izseljenim n 

Eden glavnih pogoj&v ve 
predka med ljudstvom je u 
rovanje. Koliko so se naši 

žrtvovali 

duha in 

ttja in na-
O JM3ti-

i i* te še 

rovanja! Ustanavljanje župnij in zidanje lastnih 
cerkva je bila njih prva zadeva. S t e n o v božji knjitf 
je zapisano, koliko so v tem oziru storili naši ameri-
ški slovenski lajiki, naši cerkveni odbori in posame-
zni lajiški apostoli, prav gor od tistih, ki so naiim pr-
vim misijonarjem pomagali graditi lesene kapele za 
božjo službo, in nizke kolibe za misijonarjevo biva-
lišče — preko onih, ki so s Fathei4 šušteršičem na če-
lu sezidali mogočno jolietsko svetišče — pa doli do 
teh, ki prav zdaj dovršujejb ponosno cerkev sv. Vida 
v Clevelandu. 

Poleg cerkva je foia tista, ki ima buditi, ohranje-
vati, množiti, širiti, versko mišljenje, čutenje in živ-
ljenje vsakega naroda. Zato so naši ameriški kato-
liški Slovenci posvetili svojo skrb poleg na cerkev 
takoj tudi na šolo. Državne šole Unije ne vzgajajo 
versko, a država pusti vsem svojim državljanom, 
vsem veram in narodom popolne svobode, da si po mi-
li volji ustanavljajo in vzdržujejo svoje zasebne ver-
ske Šole. Naši Slovenci v Ameriki so ustanovili in 
vzdržujeio v vseh večjih mestih svoje farne katoliške 
šole, ki skoro izključno pod vodstvom redovnic delu-
jejo vzorno v verskem in narodnem duhu. Lahko si 
mislite, da stroški za cerkve, župnije in šole, ki so bre-
me izključno ljudstvu samemu, niso majhni. Toda 

ljudstvo jih rado nosi enkrat zato, ker se zaveda ve-
likega pomena tegtf dela katoliške akcije, drugič pa 
zato, ker vidi, kako požrtvovalno se razni cerkveni 
in šolski odbori lajiki v trdni edinosti z duhovniki — 
trudijo za pravo dobrobit in srečo njegovo. 

Kraljestvo božje na zemlji zelo pomagajo utrje-
vati in širiti tudi razna dobra društva, v katerih laji-
ki skupno s svojimi duhovniki stremijo in drug dru-

fega spodbujajo k lepemu krščanskemu življenju, 
udi takih društev se oklepamo katoliški Slovenci v 

Ameriki in lajiki v njih odlično pomagajo duhovni-
kom. Da ne govorimo o Marijinih družbah, ki tudi pri 
nas cveto in varujejo,mladino nevarnosti, ki so v 
Ameriki Še hujše nego pri vas, naj navedem zlasti 
dve društvi mož in mladeničev: društvo sv. Imena 
(Holy Name) in Kolumbove viteze. V obeh dru-
štvih člani zares apostolsko delujejo. Člani sv. 
Imena stoje svojemu duhovniku ob strani v vseh po-
trebah župnije; so njegovi svetovalci v gotovih kri-
tičnih zadevah v župniji ter imajo nalogo svojega du-
hovnika tudi ščititi in braniti pred morebitnimi napa-

, di. Pa tudi Kolumbovi vitezi — organizacija na stro-
go katoliški podlagi — vrlo sodelujejo z duhovniki v 
Časni in večni prospeh ljudstva. Obe imenovani 
društvi širita versko zavest tudi med Slovenci zlasti 
z lepim zgledom krščanskega življenja, ki ste ga po-
klicani v Javnosti dajati. 

Tudi naši K. S. K. Jednoti ne bo mogoče odreka-
.t jvoUkib zaslug katoliško akcijo med našimi ame-
"ttttlftrt wfaki. Zakaj, čeprav je njen glavni namen 

nuditi gmotno podporo ob č,asu potrebe, je pa naša 
Jednota vendar organizacija z 35,000 člani, lci so nje-
ni samo pod tem pogojem, da izpolnujejo svoje kr-
ščanske dolžnosti. Kdor noče biti praktičen katoli-
čan, temu pri nas ni mesta, ker nam ni za kvantiteto, 
marveč za kvaliteto članov. 

V naši Jednoti so lajiki in duhovniki eno srce, 
ena duša. Vsi iščemo časnega blagra članstva, pa ta-
ko, da večnega ne pozabljamo — in ko a vso silo agi-
tiramo za pristop k naši podporni katoliški Jednoti, 
agitiramo s tem tudi za širjenje verske zavesti med 
ameriškimi Slovenci. Nič pa ne bom govoril o tem, 
da so bili od prvega njenega začetka uprav člani K. 
S. K. Jednote tisti, ki so ustanovili največ slovenskih 
fara, sezidali največ cerkva in Šol in razlili tako naj-
več prave krščanske kulture med naš narod. 

To je obkratkem, v glavnih potezah, naša ame-
riško-slovenska katoliška akciia. Mi jo bomo nada-
ljevali, izpopolnjevali, širili. Naj nam pomagata Ma-
rija, presveta Mati božja, in častitljivi naš apostol, 
škof Baraga! Mi bomo to, kar sami hočemo in dela-
mo, učili hoteti in delati tudi našo mladino. Sam Bog 
ve, doklej bodo naši potomci v Ameriki čutili in go-
vorili slovensko; toda katoliško verovati in živeti mo-
rajo zmerom, kajti v tem je zveličan je! -

OKLIC VERNIKOM CLEVE-
LANDSKE ŠKOFUE 

VELIKA JAVNA MANIFES-
TACIJA V MESTNEM 

STADIONU 

Na podbudo članstva Najsve-
tejšega Imena vseh fara cleve-
landske škofije, se vrši prihod-
njo nedeljo dne 6. septembra 
od 3. do 5 ure popoldne v no-
vem mestnem štadijonu velika 
verska in cerkvena manifesta-
cija, kakoršne to mesto še ne 
pomni. 

Namen te prireditve je tro-
jen: prvič, se bo na javen na-
čin počastilo presveto ime Je-
zusa; drugič, se vrši ta mani-
festacija v spomin 10-letnice 
ustoličenja clevelandskega ško-
fa Rt. Rev. Josip Schrembsa, in 
tretjič, bodo verniki prosili Bo-
ga za pomoč, oziroma za izbolj-
šanje sedanjih slabih ekonom-
skih razmer ali depresije. 

Vrata stadijona bodo odprta 
že ob 1. uri popoldne; vstopnine 
ne bo nobene, tako tudi nobene 
kolek te. Ta dan se pričakuje 
okrog 70,000 Vernikov, zbranih 
v štadijonu. Sredi istega bo 
»postavljen altar, ker be ob skle-
pu te slavnosti podeljen blago-
slov z Najsvetejšim. 

Označene prireditve se bodo 
udeležili vsi duhovniki cleve-
landske škofije; kot časten gost 
in pridigar bo nastopil Rt. Rev. 
Joseph Rummel, škof iz Oma-
ha, Neb., govoril bo tudi naš 
domači škof, tako tudi najboljši 
govornik reda Kolumbovih vi-
tezov Mr. Peter W. Collins iz 
Bostona, Mass. 

Pri tej priliki bo v procesiji 
pred duhovščino korakalo 1,200 
masnih strežnikov, pelo bo pa 
250 otrok iz raznih farnih šol. 

Upamo, da se bodo te lepe 
prireditve v velikem številu 
udeležili tudi naši verni Sloven-

in Slovenke. 

• Smrtna kosa.—Dne 19. avgu-
sta je umrl mladenič Frank 
Trček, šele v 18. letu svoje mla-
dosti, potem, ko je dolgo bole-
hal. Frankie je bil sin obče 
poznanega rojaka v naselbini, 
Mr. John Trčka, 1075 E. Q4th 
St., ki je že več let kolektor 
cerkve sv. Vida. 

—Dne 24. avgusta popoldne 
je preminul rojak Frank Bališ, 
star 47 let. Pokojni je bolehal 
za srčno boleznijo. Rojen je 
bil v yasi Vodice. V Ameriki 
je bival 26 let. Ranjki zapušča 
soprogo, tri hčere in malega 
sinčka. — Frank Černelič, 9318 
Elizabeth Ave., je dne 26. avgu-
sta šel v mestno bolnico, kjer 

vežejo nekaj majhnih ran. 
Zdravniki so mu pregledali rane 
in ga hitro poslali v operacijsko 
sobo, ker Černelič je bil nevar-
no zaboden v pljuča in prav ta-
ko so bile druge rane nevarne. 
Policija je kmalu zatem vso 
stvar preiskala in dognala, da 
je bil Černelič zaboden i e v so-
boto in sicer v nekem pretepu. 

glavnega tajnika naše Jednote. Rane si je z a v e z a l sam in 

MM 

vkljub temu, da je veliko krvi 
izgubil, je šel na delo. O celi 
stvari ni povedal nobenemu, to-
da ko ga je pričelo zelo boleti, 
se je končno odločil, da gre 
iskat pomoči v bolnico, kjer je 
umrl. Černelič je pred smrtjo 
izpovedal imena dveh Italija-
nov, ki sta ga zabodla. Oba sta 
bila aretirana. Pokojni je bil 
star 47 let in samec; delal je na 
.Kalvariji pokopališču kot gro-
bokop. Tukaj nima nobenih so-
rodnikov. Doma je bil iz vasi 
Osredek, pošta Podstredek na 
Štajerskem, kjer zapušča ma-
ter. V Ameriki je bival 20 let. 
—Dne 25. avgusta je preminula 
v mestni bolnici ary 2ust, ro-
jena Leskovec, stani šele 30 let. 
Doma je bila iz fare sv. Treh 
Kraljev. V Ameriki je bivala 
19 let. Tu zapušča žalujočega 
soproga John in devet let štaro 
hčerko Virginijo, starše in dva 
brata, katerih eden j e Lovrenc, 
dobro poznan na društvenem 
polju in sedanji predsednik dru-
štva sv. Jožefa, št. 169 KSKJ, 
drugi je pa Matevž, ki se na-
haja v Rock Sprmgsu, Wyo. 

Ranjka je bila članica društva E KATOLIŠKEGA SVETA 
sv. Jožefa, št. 169 KSKJ in po-1 • 
družnice št. 10 Slovenske Žen-
ske Zveze. Naj v miru počiva-
jo! 

—Dr. August A. Urankar, 
slovenski zobozdravnik, je te 
dni odprl svoj novi zobozdrav-
niški urad na 6426 St. Clair 
Ave. On je brat dr. William 
Urankarja, ki ima svoj urad na 
185. cesti. 

Dobra ideja 

Uredništvo našega lokalnega 
dnevnika "Ameriška Domovi-
na" je pri slovenskih farmarjih 
v Madison, Genevi, Thompson, 
sprožila lepo misel, da naj le ti 
spravijo skupaj cel truk razne-
ga sadja in istega dovedejo v 
Cleveland za razdelitev med si-
romašne s l o v e n s k e družine. 
Sadja je letos izredpo veliko, 
osobito jabolk in hrušk. Dobro-
srčni farmarji se bodo temu od-
zvali. Dan razdelitve sadja 
revnim slovenskim družinam bo 
naznanjen v "Ameriški Domo-
vini." 8 

+ Dne 20. avgusta je bil po-
vodom ustanovitve prve in edi-
ne škofije države Navada v 
Reno ustoličen prvi škof Rt. 
Rev. Thomas K. Gorman. Slav-
nosti se je udeležilo osem ško-
fov iz zapadnih držav, 150 du-
hovnikov in mnogo vernikov: 
isti je prisostoval tudi govcr-
ner države Kalifornije James 
Rolph. Nova škofija Nevade 
šteje 10,000 katoličanov. 

+ V kapeli samostana, v Tif-
fin, O., se je dne 26. avgu-
sta vršila redka stavnost. Pet 
frančiškank (redovnic) je ta 
dan obhajalo razne jubileje re-
dovne obljube in sicer: sestra 
M. Alacoque dijamantni jubilej 
(75-letnico); sestra M. Anasta-
zija zlat jubilej; tri sestre, M. 
Lucy, M. Ambrose in M. Hilde-
gardana srebrni jubilej. Se-
stra Alacoque, ki je redovnica 
že 7§ let, je rodom iz Tiffin, O., 
in osobito znana v Lorainu, O., 
kjer je bila več let načelnica 
bolnišnice sv. Jožefa. 

I + Iz Rima prihaja poročilo, 
da se je med Vatikanom in fa-
šisti zopet doseglo sporazum. 
Italijanska vlada je dovolila zo-
petrfo otvoritev klubov Katoli-
ške akcije, koje delovanje bo 
moralo biti samo verskega zna-
čaja. Dalje je fašistična vlada 
obljubila plačati škodo, ki je bi-
la povzročena cerkvam v zad 
njih proticerkvenih izgredih. 

+ V skupini 60 prominentnih 
»seb, ki so bile n e d a v n o po 
predsedniku Hoovcrju imenova-
ne v odbor za od pomoč brezpo-
selnim, se nahaja tudi pet ka-
toličanov in sicer: Martin H. 
Carnody v Grand Rapids, Mich., 
glavni predsednik reda Kolum-
bovih vitezov; Fred Fisher, De-
troit, Mich.; Ed. M. Hurley v 
Chicagu, 111.; John D. Ryan v 
New Yorku, N. Y., in Matt 
Woll, podpredsednik Ameriške 
delavske federacije. 

+ Uslužbenci papeževe drža-
vice v mestu Vatican so bili le-
tos meseca avgusta prvič pla-
čani z novim vatikanskim de-
narjem. 

+ Na 25 različnih katoliških 
kolegijih in univerzah je leta 
1930 graduiralo 747 akademi-
kov, ki so dobili naslov doktor 
ali profesor. V teh učnih zavo-
dih poučuje sedaj 423 učiteljev 
in profesorjev. 
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našega 

kar je bila brex 
j a krivda, ker a 
na odsoten. Sporočil sem to 
cer prejšnji mesec v Glasilu, s 
je očividno marsikdo prezrl in 
me vseeno iskal med tem ča-
som. Popravimo, bratje in se-
stre, kar smo zaostali ta mesec, 
da pridemo zopet v red. Pridi-
te na sejo in poravnajte tam 
svoje dolgove. Pred sejo prič 
nem pobirati asesment že ob 
6:30 zvečer. Ako le mogoče, 
pridite prej plačati, da smo 
lahko do seje gotovi in moremo 
slediti dnevnemu redu. Komur 
pa ni mogoče na seji plačati, 
sporočam ponovno, da sem mu 
na razpolago vsak torek in pe-
tek zvečer po 6. ari; to velja za 
stalno. Prosim, ako le mogoče, 
držite se tega, ker omenjena 
dva dneva me sigurno dobite 
doma. 

Enako ponovim še enkrat, 
kar je bilo omenjeno ie prejš-
nji mesec, da vsakdo, ki dolguje 
na asesmentih dva meseca ali 
več, in mu ni mogoče plačati, 
mora priti na sejo in tamkaj to 
povedati, da se ga lahko poča-
ka. Tajnik sam nima te pra-
vice. Tako je določila polletna 
seja. 

Bratski pozdrav in na svi-
nje na seji! 

P. Vidmar, tajnik, 
' 1847 W. 22d St. 

toda kakor 

Drafttvo sv. Petra ia Pavk, i t 
38, Kansas CttfM 

Vabilo aa 
NSInanja se vsem našinTko-

bratom in sosestram, tako tudi 
vsej slovenski koloniji, kakor 
tudi bratom Hrvatom, da pri-
redi naše društvo dne 6. sep-
tembra veliko veselico ter vin 
sko trgatev v korist svoje bla-
gajne. Vstopnina bo samo 25 
centov. Kateri ne bo imel 
vstopnice ali tiketa, se ne bo 
mogel u d e l e ž i t i te veselice; 
otroci v spremstvu staršev so 
prosti 
| Na tej veselici bo vsega naj-
boljšega v obilni meri, karkoli 
boste želeli in zahtevali, seveda 
samo za gotov denar. Nemška 
godba (banda) vam bo svirala 
najbolj poskočne komade stare 
in tudi moderne vrste. 

Na to veselico vljudno vabi-
mo vsa cenjena slovenska dru-
štva in vso slovensko javnost, 
kakor tudi drage nam brate 
Hrvate. Posetite nas; mi se 
nadejamo, da boste vsi zado-
voljni v naši veseli družbi. Po-
stregli vam bomo z najboljšo 
letošnjo sladko kapljico in fi-
nim jelom; poleg tega vam bo 
delala kratkočasje izborna nem-
ška godba, ki je priznana kot 
ena izmed najboljših v tem 
kraju. 

2« vnaprej se vam zahvalju-
jemo za udeležbo. Pri prvi pri-
ložnosti bomo skušali gledati, 

vam vašo naklonjenost povr-
nemo. Torej na veselo svide-

dne 6. septembra ob sed-
mih zvečer v Slovenski dvorani 
na 515 Ohio Ave. 

društvu ,vlada pn 
huda španska influence 
je kar po 10 vsak dan 
ški listi; to znaša $10 dnevno 
za društvo. Tako ne moremo 
več nadaljevati; treba bo ne-
kaj v tej zadevi ukreniti. Pri-
dite torej vsi cenjeni člani in 
članice na prihodnjo sejo; če 
vas bo volja, bomo to influenco 
za par mesecev zaprli 

Kar se tiče članov in članic 
glede naše veselice dne 6. sep-
tembra, mora vsak član plačati 
$1 tajniku sobratu Peter Ma-
jerletu. Od te svote gre 50 
centov v društveno blagajno, 
za 50 centov bo pa dobil od taj-
nika tiketov za toliko vrednosti 
za vporabo na veselici, kar bo 
zahteval za okrepčilo. Mislim, 
da je že vsak član prejel od 
tajnika pet tiketov ali vstop-
nic; eden naj bo za njega, šti-
ri naj pa proda. Tukaj se bo 
pokazalo, kateri člani so za na-
predek društva. 

K sklepu vas opominjam, da 
nikar otrok ne pošiljajte na se-
jo, ki bi tikete nazaj nosili; ti-
ketones* ne bo dajalo otrokom, 
pridite sami ponje. Na veselico 
pa lahko pridete s celo svojo 
družino; na veselici se ne bo ni-
kogar sililo, da mora troiiti 
svoj denar; vsak naj se ravna 
po svoji prosti volji v tej za-
devi. Torej na svidenje dne 6. 
septembra na seji ob tretji url 
popoldne. — S pozdravom, 

^ Josip Rusa, predsednik. 

NAZNANILO 
druitva sv. M 

Pavla, št. 38, K a m a City, 
Prihodnja redna seja se bo 

vršila dne 6. septembra, to je 
ravno isto nedeljo, ko bomo 
imeli društveno veselico. To-
rej vas prosim, da se tudi te se-
je udeležite v velikem številu. 
Ta opomin naj oeobito velj% 
onim našim "vrlim" članom, k( 
pridejo samo enkrat na leto na 
sejo, ali pa sploh—nobenkrat: 

je precej 
Taki se sploh nič 

ne b: jo sa druitvo in za n j * 

NAZNANILO 
članom ia članicam društvrf sv 
Jožefa, it. 53, Waukegan, 111. 

Na zadnji mesečni seji je 
članstvo sklenilo, da društvo 
odstopi iz centralnega bolniške 
ga oddelka s 1. septembrom t i 
Torej od men j enega dneva se 
plačuje vsa bolniška podpor* 
zopet iz društvene blagajne. 

S sobratakim pozdravom, 
Joseph Zore, tajnik. 

Društvo sv. Jožefa, i t 148, 
Bridgeport, Cona. 

Vabilo na zadnji letošnji piknik 
Dne 6. septembra (prvo ne-

deljo) in v ponedeljek 7. sep-
tembra, na Delavski praznik 
(Labor Day) popoldne bo na 
znani Vancovi farmi zopet vse 
živo in veselo. Ta dva dneva 
se vrši velik piknik našega dru 
štva, ki bo zaeno tudi farni 
piknik; to bo zadnja slična pri-
reditev v letošnji poletni sezo-
ni. Skupen piknik bo imel dva 
dobra namena in sicer se bo po-
lovica čistih dohodkov vporabi-
la za našo društveno blagajno, 
druga polovica pa za našo cer 
kev sv. Jožefa. 

Ker se je letošnji prvi piknik 
vršil z veliko udeležbo, zato' 
prosimo tudi sedaj vse cenjene 
društvenike in društvenice, da 
bi se v enakem in še večjem 
številu udeležili tega skupnega 
piknika. Tako so tudi prav 
vljudno vabljeni vsi farani Pri-

seboj svoje domaČe, so-
e, znance, prijatelje in 

kajti to bo nekaj po-
za našo naselbino, ker 

se vrli prvič na enak način, 
v velikem številu, da se 

zopet skupaj veselili in 
zabavali kot društveni bratje, 
sestre in kot farani. r * v 

Gotova je stvar, da se bodo 
naše vrle kuharice za to prire-
ditev zopet izborno pripravilo, 
da bo vsem cenjenim 

i ne bodo to dva dneva 
rok t postregli vam bo-

ravnozvrstno fino 
To vabilo naj velja 

svidenje dne 6. in 7. sep-
tembra 1 

Skupni pripravljalni 

urada društva sv. Marije 
Magdalene, it. ICS, Cleveland,O. 

Kmalu bo konec pripekajoče-
ga poletnega časa in hladnejše 
vreme bo nastopilo. Izleti v 
prosto naravo bodo prenehali 
zaeno z vročim vremenom in zo-
pet se bomo podajali v dvorane 
na razne prireditve in razve-
drila. Naše druitvo ni prire-
dilo letošnjo sezono nobenega 
piknika, priredilo bo pa veliko 
plesno veselico v soboto, dne 26 
septembra v spodnjih prostorih 
Slovenskega Narodnega Doma 
na St. Clair ju, nakar ste že se-
daj vsi vabljeni Tisti večer 
mora biti vse židane volje. Vse 
se bo vrtilo in veselilo. Kadar 
imajo Magdalence prireditev 
takrat je vselej luštno in letos 
bo istotako. Čeprav se naha-
jamo v ne najboljših časih, pri-
dimo vsi skupaj 26. septembra, 
in v prijateljskih krogih pozabi-
mo vse gorje vsaj za en večer 
Več o veselici še v prihodnjih 
Glasilih. 

Članicam se tudi naznanja 
da bo prihodnja redna mesečna 
seja po navadi to je prvi pone-
deljek v mesecu, 7. septembra 
akoravno je Delavski praznik 
(Labor Day) ob navadnem ča-
su, v stari šolski dvorani sv 
Vida. Asesment se bo pobiral 
od šeste ure naprej kakor pona-
gjffi. Toliko v prijazno 
3jb. — Pozdrav, 

Marija Hochevar, tajnica, 
21241 Miller Ave. KEn. 0728-W 

si je 
/al kot 

Druitvo sv. Ane, it. 218, 
Cahunet, Mich. 

Cenjene mi sosestre: Opo-
zarjam vas ter prosim, da se 
udeležite prihodnje seje dne 10. 
septembra, ker imamo neko ze-
lo važno točko za rešiti na 
dnevnem redu v korist društva. 
Društveni 'odbor vas vljudno 
prosi, da se 100% udeležite, in 
da bo vsaka svoje mnenje po-
vedala na seji, ne pa potem se 
pregovarjati, kaj da je bilo do-
ločeno na seji. Torej drage mi 
sosestre, nikar se ne izgovarjaj 
te, češ: "brez mene bodo že 
stvar rešile." Ni tako. Med 
članicami je vse premalo zani 
man j a in pozornosti za društvo. 
Ce bi se bolj sej udeleževale, bi 
imele več napredka pri društvu. 

Torej pridite za gotovo na 
sejo dne 10. septembra, da bo 
ste čule kaj bo tako posebnega. 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Mervich, tajnica. 

o 

DOPISI 
Eveleth,, Minn.—V globoki 

žalosti je zaplakala evelethska 
slovenska naselbina, ko se je 
raznesla dne 27. julija t. 1. tuž-
na vest, da je po vsej naselbini 
dobroznani in zelo spoštovani 
mladi mož Jakob Petrich mlaj-
ši zatisnil za vselej svoje oči in 
se ločil nenadoma iz tega sveta. 
Bolehal je sicer že nekaj ted-
nov poprej in iskal pomoči v St 
Mary's bolnišnici v Duluthu. 
Podvrgel se je bil nevarni ope-
raciji, katera je pa bila usode-
polna in ga spravila v prerani 
grob. Zastonj so jnu dali dobri 
možje svoje krvi, zastonj je 
sioril isto njegov brat John; 

je bila močnejša in ga je 
neusmiljeno iztrgala iz naročje 
ljubeče žene in šestero nedo-

cem fino postreieno; tudi naši raatlih otrok. Pomagale niso 
pomagalo ni ihtenje, mla-

je moral iti k svojentu 

• a 

sko tovar-
šico, s katero je prišel nazaj na 
Eveleth in si je ustanovil svoj 
dom na Adams Hill, blizu Eve-
letha in bival tam, dokler ga ni 
bolezen iztrgala iz rok njegove 
družine. - * 4 . 

Pokojni Jakob zapušča ženo 
Sophijo in šest nedorrfstlih 
otrok, svoje starše, Jakob in 
Marjeta Petrich, šest bratov: 
Joseph, Anton, Barthol, John, 
Thomas, Bernard in dve sestri, 
Marjeto in Mary, omoženo Has-
sing, živečo v Jackson, Minn. 

Pokojni Jakob je bil tihega 
in mirnega značaja* in radi tega 
vobče priljubljen ne samo pri 
svojih sovrstnikih, ampak pri 
vseh tukajšnjih rojakih in tudi 
med drugorodci. Očitnega so-
vražnika menda ni imel nobene-
ga. 

Pokojni je bil tudi navdušen 
Slovenec, akoravno tukaj rojen. 
Ponos«i je bil na svoje sloven-
ske starše in je vedno govoril 
slovenski jezik ž njimi, kateri 
mu je prav gladko tekel. Pa 
tudi v druščini se ni sramoval 
slovenskega jezika, ampak ga 
je rad govoril, ako so le okoli 
ščine dopuščale, Kako lep zgled 
je bil pokojni tukaj rojeni in 
vzgojeni mladini, katera le pre-
hitro pohabi materin jezik ali 
se ga pa s r a m u j e rabiti; da 
mnogi gredo celo tako daleč, da 
se sramujejo svojih slovenskih 
staršev. • 

Pokojni Jakajfc je bil tudi glo-

sv. vere, ki ^ r o j ^ r a S d v r a n i 
mladosti od veime"*svoje mate-
re in dobrega očeta in si jih je 
spopolnil v krščanskem nauku, 
ni pozabil v vsem svojem živ-
ljenju. Ako je bilo količkaj 
mogoče, videl si pokojnega Ja-
koba ob nedeljah pri-sv. maši 
videl si ga večkrat pri sv. za-
kramentih.. Bil je navdušen 
tudi za svojo cerkev, katero je 
že kot fant podpiral in ko se je 
oženil, je hitrf podvojil svoje 
prispevke in se je spominja) 
cerkve z žnjiml do svoje smrti, 
kakor dober faran svoje fare 
Spominjam se še živo njegovih 
značilnih besed^ ki mi jih je go-
voril: "Za cerkev sem bil in 
bom, in še v tujini sem šel, če 
sem le mogel k sv. maši." Ka 
ko je ljubil napredek cerkve, 
kaže to, da se je parkrat pro-
stovoljno ponudil gospodu žup-
niku za cerkvenega kolektorja, 
katero ne lahko službo je več 
let vršil po Adams Hill Loca 
tion. 

Za vse te lepe lastnosti ga je 
Bog, upamo, poplačal tamkaj 
nad zvezdami, kamor nam je bi) 
le prerano vzet. Le zavest nas 
tolaži, da je rešen vsega pro-
svetnega trpljenja v uživanju 
večne slave v nebesih. 

Pokojni je bil član tukajšnje-
ga podpornega društva sv. Ciri-
la in Metoda, št. 59 KSKJ in 
član American Legion. 

Kako priljubljen je bil pokoj-
nik, je pokazal njegov pogreb, 
ki se je vršil 30. julija s peto 
črno sv. mašo iz slovenske cer-
kve sv. Družine na Evelethu 
Prostorna cerkev je bila polna 
prijateljev pokojnika, ki so se 
med poslovilnimi besedami go-
spoda župnika zatopili v britko 
ihtenje in spremili potem trup-
lo pokojnika na zadnji poti h 
končnemu počitku na eveleth-
skem pokopališču in se ob zad-
njem slovesu pri odprtem grobi' 
britko zaplakali. 

Tako si našel, dragi Jakob, 
svoj končni dom na gričku po-
leg Eveletha- Vzljubil si v kro-
gu Svoje družine griček Adams 
Hill, a sedaj počivaš zopet ha 

da zopet 

'-•»frSt:. 
Chiaholm, Minn.—Sobrat Ma-

tij* Pogorele, član društva it. 
l KSKJ se je moral nedavno 

podvreči operaciji v St. Mary's 
bolnišnici v Duluthu, katero je 
pa srečno prestal in toliko okre-
val, da se po tritedenskem bi-
vanju v bolnišnici sedaj zdravi 
tukaj na Chisholniu v krogu 
svojih sorodnikov. 

Rojak Pogorele, kot znani 
"večni popotnik" je sedaj kot 
uklenjen jetnik na bolniški po-
stelji, česar gotovo ne odobra-
va, kajti njegovo največje ve« 
selje je bilo potovanje širom 
držav in pa bivanje v lepi na« 
ravi, katero nadvse in srčno 
ljubi. V veliko tolažbo so mu 
sedaj obilni obiski, katere mu 
njegovi pravi prijatelji v veli-
kem številu izkazujejo. Naš 
Matija, pristna notranjska ko-
renina, dasiravno bolan, še ved 
no rad kako dovtipno pove; po-
sebno se rad izraža o fini po-
strežbi v bolnišnici, kjer stre-
žejo vsem enako, siromaku ali 
bogatinu. Osobito pohvalo in 
priznanje zasluži Dr. Coventry, 
ki ga je uspešno operiral. 

Ravno ko je bil na bolniški 
postelji, je te dni prejel iz Pla-
nine na Notranjskem pismo o 
slavnosti in sliko novega Vil-
harjevega spomenika, za kate-
rega je baš on največ daroval 

. A. G. 

O pokojnemu Bev. 'A. G. Bra-
tina, župniku fare sv. Petra v 
Steeltonu, Pa., ki je nanagloma 
umrl letos, dne 25. junija, smo 
ie poročali. . 

Minuli teden nam je njegova 
žalujoča mati doposlala bolj 
majhno sliko pokojnika, v na 
vzočnosti ali skupini njegovih 
dveh sestric, Elizabete in Mag-
dalene, ki sta dvojčici. Ozna-
čena slika je bila narejena dne 
21. junija, oziroma štiri dni 
pred smrtjo Rev. Bratina. 

Na levi strani je Elizabeta, 
na desni pa Magdalenca. Obe 
dvojčici sta bili dne 19 julija 
13 let stari in sta letos kot 

in nabral prispevkov med rodo- dvojčici prvi graduirali farno 
ljubnimi a m e r i š k i m i rojaki, golo 8V. Petra. 
Tam v Planini so ga dne 9. av- Kakor vsi člani te odlične in 
gusta željno pričakovali, da bi|ZIMine družine, s p a d a t i tudi 
on odkril Vilharjev Spomenik, j dvojčki * naši K. S. K. Jednoti 
kar pa talibože ni mogel izvr- h n sicer k društvu Marije Milo-
šiti vsled bolezni; čakali so nanj 8ti Polne, št. 114. 
do zadnjega. Naš Matija jim Za pokojnim župnikom Rev 
ni hotel o svojem bolehanju po- a. G. Bratino žaluje neutolaž-
ročati, da H se s tem ne po- yjVa mati, trije bratje in pet 
kvarilo narodno veselje na slav- sester. 
nosti v Planini, rojstnemu kra- Bodi mu ohranjen najblažji 
ju Vilharja in Matije Pogorel-1 spomin! 
ca. Iz srca mu. želimo, da bi 
kmalu okreval. 

S pozdravom, 
Mary Smoltz. 

Barbcrton, O. — Imena daro-l 
valcev v Barbertonu, O., za po-
moč pogorekem v vasi Nadlesk,] 
pri Ložu: 

Anton Okolish $5, Joseph I 
Lekšan $3, Frank Strle $2. Po 
$1: Louis Brus, Joseph 2ni-
daršič, Katarina Gerbec, Mary 
Centa, Frances Žagar, John 
Jene in Andrew Bombach. Po 
50 c e n t o v : Mary Sigmond, 
Mary Zgajnar, Mary Gerbec, 
Mary Skerl, Jernej Sterle, Jo-
seph Grimšič, Paulina Knaus-j 
Skupaj $20.50. 
Joseph Lekšan, Anton Okolish, I 

nabiralca. 
Kot sem poročal o požaru v 

vasi Nadlesk pri Ložu, sem ob-
ljubil, da bom poročal tudi gle-
de odbora, ki se bo tam orga-| 
niziral v pomoč pogorelcem. 
Člani tega odbora so: 

Jernej Hafner, župnik v Sta-
rem trgu; Jacob Skrbeč, Janezi 
Skrbeč, Nadlesk, št. 30; France 
Gregorčič, Nadlesk, št. 9; Leo| 
Santa, Miloš Benčina. 

Denar nabran za pogorelee v I 
Barbertonu se je odposlal Jemu 
odboru, da ga ta potem razdeli | 
med pogorelce. 

Anton Okolish, 
1078 Liberty Ave. J 

POZOR VOLILCI! 
Am bridge, Pa.—Kakor znano, 

bo pri p r i h o d n j i h ,volitvah| 
za mirovnega sodnika kandidi-
ral naš rojak Andrew Mikuš iz| 
Ambridge, Pa. Označen je na 
tiketu kot kandidat za Justice] 
of the Peace. 

Ker je Mr. Mikuš naš doma-
čin, naš rojak in naše gora list, I 
zato je dolšnost vseh sloven-[ 

ZAHVALA 
Hvala Bogu, prestala sem v 

bolnišnici nevarno operacijo in 
se zopet nahajam doma. 

^ker 
obiskale v 

bolnišnici in. na domu. Tako 
se zahvaljujem tudi vsem za 
podarjene mi rože in druge 
stvari. Vaše naklonjenosti in 
dobrosrčnosti ne bom nikdar 
pozabila. 

Dalje izrekam zahvalo dru-
štvu Marija Pomoč Kristjanov 
in društvu Sestre Slovenije za 
izplačilo operacijske podpore in 
tudi za bolniško podporo od 
društva Lilija. K sklepu se za-
hvaljujem tudi zdravniku Dr. 
Stefanzu, ker me tako uspešno 
zdravi. 

Prejmite mojo ponovno srčno 
zahvalo vsi skupaj! 

Vam hvaležna, 
Mrs. Mary Može, 

članica društva št. 165 KSKJ. 
West, Allis, Wis. 

o 
BOŽJI VOLEK 

Florentinska legenda trdi, da 
je Krist ob vnebovhodu vzel 
murna s seboj. Iz te pripoved-
ke se je razvila čudna šega. 
Ves teden pred vnebohodom se 
čirički prodajajo po vseh potih 
in kotih v majhnih kletkah iz 
bambusa. Vsak pristni Floren-
tinec, ubožen ali bogat, veren 
ali brezbrižen, si kupi murčka 
in pazi nanj kakor na svojo ze-
nico v očesu, kajti najhujše ne-
zgode bi zadele vsakogar, moža 
ali ženo ali dete, ki bi mu cvr-
ček poginil pred omenjenim 
praznikom. Na ta dan odneso 
takoj po službi božji cvrčjte na 
ljudske vrtove, ki se razprosti-
rajo vzdolž Arna. V slavnost-
nem ovzdušju zaženo oster zbor 
ujeti žužki. Družine se zbero 
v skupinah pod vrbami. Zbija-
jo se šale, delajo se stave, klet-
ke se odpro in ujetnika posta-
vijo na tla. Ce veselo poskoči, 
si oddahneš, kajti vesel in za-
dovoljen boš vse leto. Ako pa . 
živalca lazi med travo, te čaka 
smola. Ta vraža je tako moč-
na, da zaljubljenci postavljajo 
na prevesico svoje zaroke. Ka-
dar se muren plazi po tleh, si 
pogosto ne upajo skleniti za-
kona. 

Ali imate i e svojega otroka 
zavarovanega pri nasi Jednoti? 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Potrti globoke žalosti naznanjamo sorodnikom, prijateljem in 

znancem tukaj In v starem kraju, da nam je 2. avgusta v bolniš-
nici sv. Jožefa preminul, previden s sv. zakramenti, dragi soprog 
ln ljubi oče 

Math Krasovich 
Truplo pokojnika je bilo prepeljano na dom, 408 Russell St., 

od koder se je v credo, 5. avgusta, vršil sprevod v cerkev sv. 
Jožefa, kjer je Father Ažbe opravil črno peto sv. mašo za dušo 
pokojnika, na kar je bil ranjkl odpeljan k večnemu počitku na 
slovensko pokopališče sv. Jožefa. 

Naj ob tej priliki izrečemo Iskreno zahvalo vsem, ki so v teh 
težkih urah žalosti na kakoršen koli način izkazali svojo ljubezen 
ln naklonjenost napram pokojniku ln napram nam. Zahvalju-
jemo se tistim, ki co darovali za sv. maše, namreč John ln Aloj-
zij« Vidmar, družina Frank Hibler, Mr. in Mrs. Frank Ambro-
zich, Mr. in Mrs. John Kramarich, Mr. Frank Ambrozičh, Mrs. 
John Kren. Nadalje se zahvaljujemo tudi vsem tistim, ki so 
dali nadalnje prispevke« sa sv. maže, katere je nabirala Mrs. 8. 
Dombrcwski; prispevali so: Mrs. Stanley Dombrowskl, Mr. in 
Mrs. Joe Kajnish, Mrs. M Perše, Mrs. 8. Smollch, Mrs. A. J. 
Kramarich, Mrs. J. John Kirin, Mrs. Joe Kirin, Mrs. Nurcek, 
Mrs. T. Mauser, Mrs. Lamuth, Mr. Charles Stober, Mrs. J 
Schneider in Mr. Frsnk Muhich. 

Dalje se najlepše zahvaljujem tistim, ki so darovali vence in 
rože, kateri so: Mr. In Mrs. Frank) Hibler, Mr. Anton Pasdertz. 
Mr. in Mrs. George Jovanovich, druitvo sv. Družine, Carpenters' 
Union in naši sosedje. 

Nadalje hvala vsem tistim, ki BO dali svoje avtomobile na 
razpolago za pogreb. Hvala tudi vsem mnogobrojnim prijateljem 
in znaneem, ki so prižli mrtvega pokropit in čut pri njem. ko je 
lcž»l na mrtvafekam odru, in tistim, ki so ga spremljali na zadnji 
poti na pokopališče. Globoko zahvalo smo dolžni tudi vsem ki 
co nas obiskovali in tolažili v teh težkih urah. Naj še enkrat 
vtem skupaj izrečemo prisrčno zahvalo. 

pokojni Math je Ml član društva sv. Frančiška Šaleškega š t 
39 KSKJ in društva sv. Družino. DSD. Oba društva sta bUa v 
častnem številu zastopana pri pogrebu. Hvala Jim. 

Blagi pokojnik Math, počivaj v miru in lahka naj TI bo 
ameriška ncmljica. — Žalujoči ostali: 

Ana Krasovich, soproga. 
Jcn-jr, Anton, Math„ sinovi; Aaaa, BOM, Elisabeth, Agnes, hčer« 
v Ameriki; Katarina, omožena Vidmar, hči v starem kraju-

Jacob, pastork. 

Joiiet, IU., 27. avgusta, 1981. 

gričku ne daleč od Tvojega lju- skih volilcev in volilk, teko tu-



V sv. krstu HM je poevetil in 
oblekel v svoje svatovsko obla-
čilo. 

Postali smo otroci božji. . 
"Poglejte, kakšno ljubezen 

nam je izkazal Oče, da se boi-
ji otroci imenujemo in smo." (1 
Jan. 2, 25). 

Postali smo tempelj boiji, bi 
vališče sv« Duha. 

"Ali ne veste, da ste tempelj 
božji in da Duh boiji v vas pre-« 
biva." (1 Kor. 3, 16). 

S čudovitimi, kar največjimi 
milostmi nas je obdaril. 

"Kaj je človek, da se ga spo-
minjaš, ali sin človekov, da ga 
obiskuješ? Le malo si ga po-
nižal pod angele, s slavo in 
častjo si ga ovenčal ter si ga 
postavil čez dela svojih rok." 
(Ps 8, 5-7). 

"Kaj bi bil imel svojemu vi-
nogradu še storiti in nisem sto-
ril?" (Iz 5, 4). 

Zares kdo bi se ne veselil to-
likega povišanja, tolike sreče! 

"Veselil in veselil se bom v 
Gospodu in moja duša se bo ra-
dovala v mojem Bogu, ker me 
je oblekel v oblačilo zveličanja 
in me ogrnil z obleko pravično-
sti." (Iz 61, 10). 

3 
Bog sam nam neprenehoma 

zatrjuje, kako nas ljubi. 
Nikdar nas ne pozabi. 
"Ali more žena pozabiti svo-

je dete, da bi se ne usmilila si-
nu svojega telesa? In ko bi ga 
ona pozabila, vendar jaz ne bom 
pozabil tebe." (Iz 49, 15). 

Vanj moramo zato popolno-
ma zaupati. 

"Ali se ne prodajata dva 
vrabca za en novčič? In ne 
eden izmed njih ne pade na tla 
brez volje vašega Očeta. Vam 
pa so tudi lasje na glavi vsi 
prešteti Nikar se torej ne boj-
te." (Mt 10, 29-31). j u 

Leta 1895 je nastala'med In 
dijanci ob Pelikanskem jezeru 
strašna kuga. Misijonar P. Bo-
nald je zapregel svoje pse v sa-
ni in se podal 100 kilometrov 
daleč čez sam led k ubogim, za-
puščenim nesrečnežem. Kar 
pretreslo ga je, ko je videl, ka 
ko bogato žetev je imela smrt 
Do solz pa ga je ganilo, kar je 
našel v neki hiši. Dobil je 11 
zmrzlih mrličev. Vsak mrlič pa 
je držal v svoji zmrzli roki kos 
zganjenega brezovega lubja, 
kakršno rabijo kot pisalni papir 
V teh severnih krajih. Zapisa-
no je bilo: "Le samo naš oče 
sme te vrstice prebrati!" In 
kaj je ganjeni misijonar bral v 
zavitkih tega brezovega lubja? 
Njihove grehe, spovedno obtožbo 
vsakega (zmed njih. Ker ob 
smrtni uri niso imeli duhovnika 
pri sebi, so umirajoči na ta pre-
tresljiv način hoteli zadobiti 
svoj dušni mir. 

Pač lepo zaupanje divjakov v 
usmiljenje božje! 

Pa bi ti, kristjan, v tem za-
upanju omahoval! 

Boga boji, če ga ne ubogamo 
"Poslušajte nebesa in zemlja 

vleči na ušesa, ker Gospod go-
vori: Otroke sem izredil in po-
višal, oni pa so me zaničevali. 
Voln pozna svojega gospodarja 
in osel jasli svojega gospoda. 
Izrael pa ne pozna mene in mo-
je ljudstvo ne razume." (Iz 1, 
2 , 3 ) . 

"Moje ljudstvo, kaj sem ti 
storil ali s čim sem ti bil nad 
ležen? Odgovori mi!" (Mih 6. 
3). 

4. 
Sv. pismo nam zato kar na-

prej ponavlja, da smo božja 
lastnina. 

"On je Goapod naš Bog; in 
mi smo ljudstvo njegove paše 
in ovce njegove roke." (Ps.p4, 
7 ) -

"Vsi ste izvoljen rod, kralje-
vo duhovstvo/ svet narod, pri 
dobljeno ljudstvo." (Pet. 2, 9). 

"Nihče izmed pas sebi ne ži-
vi in nihče sebi ne umrje. Za-
kaj če živimo, Gospodu živimo, 
če umrjemo, Gospodu umrjemo. 

"Vsi ste 
je v 

(GaL 3, 26), 
Ckispod ^ moj& luč in moj® 

pomoč, koga naj se bojim? Go-
spod je varih mojega življenja; 
pred kom naj trepečem T (Ps. 
26, 1). 

"Gospod je moj pastir in nič 
mi ne bo manjkalo. In če po-
tujem sredi v smrtni senci, se 
nič hudega ne bojim, ker si ti 
pri meni." (Ps. 22, 1, 4). 

In ker smo lastnina božja, 
ker je Bog sam naša luč in naš 
pastir, zato nam on tudi vse, 
prav vse podeli, kar potrebu-
jemo. rig| 

Kateri tudi svojemu lastne-
mu Sinu ni zanesel, temveč ga 
je dal za nas vse, tako, da bi 
nam ne bil tudi z njim vsegs 
podelil?" (Rim 8, 32). 

Da, človek, ti si res lastnina 
božja! 

Dne 17. junija, 1917—Med 
svetovno vojno—je nastala ob 
3. uri zjutraj v mestu Blumau 
na Nižjeavstrijskem s t r a š n a 
razstrelba (eksplozija). Veliko 
je bilo mrtvih. Tudi predsed-
nik ondotne socijalistične delav-
ske organizacije je bil smrtno 
Ganjen. Leta in leta že ni imel 
nič verskega življenja v sebi. 
A sedaj, pred očmi smrti, je za-
čutil praznoto in puhlost fraz o 
'svobodi" brezver8tva. Začutil 

je, da je pod božjo oblastjo, da 
je Bog njegov gospodar. Ves 
skesan se je obtožil grehov svo-
jega življenja. Umirajoč je po-
klical k sebi svoje otroke in jim 
je govoril: 

"Otroci, vi niste sami svoji, 
kakor sem vas jaz učil! Ne! 
Vi ste božja lastnina! Bog je 
vaš gospodar! Njemu boste 
morali enkrat dajati odgovor o 
svojem življenju. To jaz se-
daj vem in čutim. Obljubite 
z*£o sedaj le .pvojenpu umirfjp^ 
čemu očetu, da postanete zopet 
verni!" 

O, da bi te čudovite, preslad-
ke in prelepe resnice, da smo 
božja lastnina, tudi mi nikdar 
ne pozabili! 

Bogu moramo služiti! 
Saj vam je znana pripovedka 

o sv. Krištofu? 
Bil je silen velikan. Kot po-

gan še ni poznal pravega Boga. 
Zamalo pa se mu je zdelo, da 
bi on, tak junak, služil drugim 
ljudem, ki so bili le pritlikavci 
proti njemu. Zato je sklenil, 
poiskati si gospodarja, ki bi bil 
njegove* službe vreden. Seveda 
bi moral biti najmočnejši. Sel 
ga je iskat. Prišel je do ce-
sarja, ki je še vse sovražnike 
premagal. K njemu je stopil v 
službo. Nekega dne sta prišla 
do temnega gozda. Krištof je 
hotel kar v gozd; cesar ga je 
pa zadržal in mu rekel: 

"Nikar ne hodi naprej! Ta 
gozd je začaran. Je v oblasti 
silno močnega viteza. Kdor 
pride njemu v roke, je izgub-
ljen." 

Razočaran je Krištof iz teh 
besedi spoznal, da cesar ni naj-
močnejši, da ga ta Vitez še pre-
sega. Zapustil je cesarja, še) 
je k vitezu, ki se mu je prikazal 
na strašnem konju, ves črn. 
Sprejel je Krištofa v službo. 
Nekega dne prideta do križa. A 
glej! Črni vitez je ves prestra-
šen. Ne more naprej mimo 
križa. In zopet je Krištof začu 
den spoznal, da tudi ta črni vi-
tez—bil je sam peklenšček—še 
ni najmočnejši; da f a on, ki je 
visel na križu, še prekaša. Ta-
koj je sklenil k temu iti v služ-
bo. Neki puščavnik ga je pou-
čil, da je to učlovečeni Bog sam. 

A tako! Bogtit pa že rad 
služim. On je moje službe res 
vreden." 

Tako je govoril velikan Kri-
štof. Z veseljem in ljubeznijo 
je oflalej služil Bogu samemu. 

Blagor tebi, da ti ni treba še-
le iskati gospodarja, kateremu 
bi ti služil! 

( M i 

d n e v n i k a 
pravnost," ki se je dne 9. avgu-
sta udeležil slavnosti odkritja 
Vilharjevega spomenika, poroča 
sledeče: 

Pred M dnevi smo proslav-
ljali spomin zaslužnega pisasa-
telja Prana Levstika v Velikih 
Laščah, danes pa zopet proslav-
ljamo spomin zaslužnega pesni-
ka Miroslava viharja. Življe-
nje obeh je bilo tako tesno spo-
jeno med seboj, da lahko reče 
mo, da bi brez enega ne bilo 
druzega, kajti Miroslav Vilhar 
je postal tako odličen slovenski 
klicar največ po zaslugi Levsti-
ka, čigar ideje je postavil na 
trdno podlago. 

Za ta spomenik, katerega so 
postavili sedaj v Planini, rojst-
nem kraju pesnika in skladate-
lja Miroslava Vilharja, so zelo 
veliko d a r o v a l i naši narodni 
Amerikanci z g. Matijem Pogo-
relcem na čelu, kateri je zbira) 
prispevke in od tega največ tu-
di sam daroval Zato se mu je 
odbor za Vilharjev spomenik iz-
kazal tudi hvaležnega in se po-
leg drugih dobrotnikov spomi-
njal tudi njega. 

Po dohodu ljubljanskega vla-
ka je bil na trgu v Planini pred 
novopostavljenim s p o m enikom 
ep sprejem gostov, ki so pri-

speli na prireditev iz vse No-
tranjske, zek> častno pa so bili 
zastopani tudi Ljubljančani. Po 
sprejemu je bila maša, pri ka-
teri je pel moški zbor Glasbene 
Matice iz Ljubljane, po maši 
okrog poldne pa je bilo sloves-
no odkritje Vilharjevega spo-
menika ob navzočnosti oblasti, 
častnih gostov, Sokolov in ga-
silcev v kroju ter številnega ob-
činstva, ki je prihitelo od blizu 
in daleč. Sodelovala je tudi ga-
silska godba iz Cerknice. Šte-
vilna društva pa so bila *ast,o-
:>ana tudi s prapori, kateri so 
se poklonili našemu klicar ju, či-
gar spomenik je bil še zagrnjen 
v belo kopreno. 

Dokaj obširen trg je bil poln 
ljudstva, na levi strani spome-
nika pa je bila postavljena tri-
buna za častne goste, poleg spo-
menika ob cesti pa mala govor-
niška tribuna, s katere je naj-
prej pozdravil vse navzoče, po-
sebno pa zastopnike oblasti g. 
predsednik Blažpn. Imenoma 
pa je gospod šolski upravitelj 
Urbančič kot tajnik pozdravil 
navzočega zastopnika bana. sre-
skega načelnika logaškega Te-
kavčiča, zastopnika vojaštva, 
ljubljanskega župana dr. Puca, 
rektorja univerze dr. Šerkota, 
ministra na razpoloženju Ivana 
Hribarja, zastopnika S o k o l a , 
Glasbeno Matico, vsa ostala 
prosvetna in kulturna društva 
ter številno občinstvo. 

Profesor dr. Josip Puntar je 
kot prvi slavnostni govornik 
povzel besedo. On kot notranj-
ski rojak že izražal bolest, da 
ne more govoriti tega kot bi 
rad. Tu so mejniki in stražar-
ji meje. Besede, ki jih čuti 
srce, ne smejo biti izgovorjene. 
Bog pa je tisti, ki stoji še trd-
nejše kot mejniki, tisti Bog, v 
katerega je veroval Vilhar, ki 
nam je leta 1918 prinesel svo-
bodo in ki bo skrbel tudi za na-
šo bodočnost. Bili sta dve ide-
ji, ki sta iž nas ustvarjali narod 
in ljudstvo—slovenska in jugo-
slovanska. S'trnjem je bila po-
suta Vilharjeva, pa tudi- pot na 
šega naroda. Ne bahamo se s 
tisočletno kulturo, naša kultura 
tudi nima kanonov, pač pa našo 
narodno pesem, ki zadivlja vse 
narode. Naša kultura je mlada 
in ravno v njeni mladosti je 
njena sila, stara kultura pa je 
zapisana smrti. Sedaj imamo 
priliko, da se znova poprimemo 
idej Miroslava Vilharja: misli 
slovenske in jugoslovanske. 

Pevski zbor Glasbene Matice 
je nato zapel Jenkovo "Moli-
tev," logaški pevski zbor pa v 
"Spomin Miroslavu Vilharju, 
"Slovenec, Srb, Hrvat," "Buči 
morje Adrijansko" iti "Po je-

na-
glavar iz 

i je stopil na 
.kot drugi 
tajnik od-

bora in šolski upravitelj Lojze 
Urbančič, ki je izvajal med dru-
gim: • * * ' T 

"Svobodni rojaki: 'Čujte go-
re in bregovi, da sinovi Slave 
smo I" Tako nam je zapovedal 
naš klicar, vodnik in prerok Mi-
roslav Vilhar, ki je ugledal lepo 
našo domovino v tej hiši pred 
nami 6. septembra, 1818. Sto-
letnico njegovega rojstva smo 
torej praznovali 1918 s prazni-
kom svojega lastnega državne-
ga rojstva. Danes dokažemo 
svetu, da: • 

"Imeli smo 1 j u d i—na gori 
hrast, imeli smo ljudi-—v polja-
ni cvet—to in onstran državne 
meje. Današnji naš slavljenec 
Miroslav Vilhar je bil Notra-
njec. Bil je sin kraškega Kra-
sa in Notranjec od glave do pe-
ta, saj se je rodil tu v Planini, 
šolal v Planini, oženil v Seno-
žečah. Njegov mentor, Fran 
Levstik, hišni učitelj njegovih 
otrok, čigar stoletnico praznu-
jemo letos in smo jo tako sijaj-
no počastili v Velikih Laščah 
pred par tedni, je zapisal v svo-
jem programu že 1867 naše na-
rodno in državno edinstvo, kar 
nam tako lepo označi tudi naš 
Vilhar v svoji pesmi 'Na Kalu,' 
kjer pravi: * 

"Jaz tudi z rojaki 
vzdihujem, trpim, 
in želje goreče 
sred Pivke topim. 
Ker vslišane bile 
še niso doslej, 
pogrezni jih zemlja 
pod zemljo naprej! 

"Kako lepo in pesniško na-
dahnjeno lovi svojo Pivko v 

k« 

•lovani smo vs i r 
Potem je govornik očrtal na-

cijonalne borbe Miroslava Vil-
harja—budi telja narodne zave-
sti in tudi zgodovino vpostavl-
tve njegovega spomenika ter 
citiral Vilharjev verz: 

"Ob bregu Ljubljane, 
šest tednov sem bil, 
miru ne, le vodo 
sem tamkaj kalil." 

To je bilo takrat, ko je bil 
Vilhar obsojen z Levstikom na 
ječo radi ostre pisave v svojem 
listu "Naprej," katerega sta iz-
dajala z Levstikom. Iz vsega 
Vilharjevega delovanja pa spo-
znamo, da se je udejstvoval na 
vseh poljih narodne prosvete po 
Vrazovi smernici: Iz naroda 
za narod! 

"Cujte gore in bregovi, da si-
novi Slave smo!" in "Slovenec, 
Srb, Hrvat, za uvjek brat i 
brat!" Od tam preko bo done-
la k nam Volaričeva "Eno devo 
le bom ljubil," Kocjančičevo 
"Soča voda je šumela . . /« in 
Hajdrihovo "Buči, buči morje 
Adrijansko" in mi vzklikamo v 
svojih dušah: "Brodarjem po-
moči nesimo, naš čolnič pogube 
otmimo." "Bože pravde," "Le-
pa naša domovina," "Naprej 
zastava Slave." Slava našim 
pesnikom in prerokom! Slava 
Vilharju! 

Za slavnostnimi govorniki so 
pozdravili n a v z o č i zastopniki 
Dijaške zveze, zastopnik katoli-
ških akademikov ter nazadnje 
še zastopnica ameriških Sloven-
cev Marija Jane, ki je prinesla 
pozdrave rojakov iz Amerike in 
posebno od Matije Pogorelca. 
Za tem je bila spuščena zavesa 
in se je pokazal Vilharjev spo-
menik v celoti. Predsednik je 

Unco in to zopet pod zemljo 
naprej v Ljubljanico, in to zo-
pet: 

"Naprej bo dežela 
kjer Sava bobni, 
med brate, med sestre, 
med naše ljudi! 

"Naprej do kraljevskega Beo-
grada in še naprej v Dunav in 
Črno morje, saj je zapel njegov 
sin, naš jugoslovanski glasbe-
nik, v svoji budnici in narod jo 
je s svojo srčno krvjo popravil 
ter zapel: 'Slovenec, Srb, Hr-
vat, za uvjek brat i brat.' 

"Odkod? Dokod? Saj oče 
pove svojemu sivemu Krasu, da 
od morja do morja: 

"Tebi krilo' je zeleno 
ugrabil tržni Benečan, 
a sedaj si solnčnim žarkom 
vihram si v oblast podan. 

"Dne 6. januarja, 1929, ki je 
najsvetejši dan v naši povestni-
ci, ker nam je v njo vpletel na-
rodnost in državno edinstvo. In 
ko gledamo po domovini okrog, 
ne vidimo več med seboj grdih 
ljudi, ki bi sejali med <nami so-

prečital še pozdrav kralju, na-
kar je godba cerkniških gasil-
cev zaigrala "Bože pravde," po-
tem pa se je pričelo s polaga-
njem vencev, katere so položila 
sledeča društva s primernimi 
nagovori: Občina Planina, ob-
rambno društvo Soča, pevsko 
društvo Planina, Primorska mla-
dina, Vilharjev odbor, Jugoslo 
vansko u č i t e l j s k o udruženje, 
Sokolska župa, Ljubljana, pev-
sko društvo Logatec, narodna 
strokovna zveza, Prosvetna zve-
za in gasilci iz Planine. Poseb-
no simboličen venec, zavit s čr-
nim florom pa so prinesli naši 
primorski bratje preko meje, 
ves iz bodičevja in bodečih než. 
Podobčina je vzela spomenik v 
svoje varstvo, nakar je zbor 
matičarjev iz Ljubljane zaklju-
čil slavnost odkritja s Hajdri-
hovo "Buči, buči morje Adri-
jansko." 

Spomenik sam je nad štiri 
metre visok kip pesnika. Bro-
nasta soha pesnika je v nadna-
ravni velikosti na visokem mar-
mornatem stebru, ki je od tal 
nekoliko vzdignjen z več stopni-
cami. Na desni strani ima spo 

menik vklesano 

r f t s WKKk 
ttMfiikl rodoljubi 

in domačini leta 1931 
l Spomenik je obrnjen tako, da 
gleda Vilhar proti svojemu 
rojstnemu domu, kjer je na hiši 
njegova spominska plošča, ki se 
glasi: , 

V tej hiši je bil 
7. septembra, 1819 porojen 

slovenrid pesnik in skladatelj 
J MIROSLAV VILHAR 
Omrl na Kalcu 8. avgusta, 1871 
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Čujte gore in bregovi, 
da sinovi Slave sme! 

Postavilo Slovensko pissteljsko 
društvo leta 1888. 

Po slavnostnem odkritju pa 
se je številno ljudstvo zbralo 
pri kosilu v domačih gostilnah, 
za slavnostne goste pa je bilo 
pripravljeno kosilo v gostilni 
pri Peliconu. Popoldan pa se je 
vršila na bivšem Vilharjevem 
vrtu ljudska veselica, ki je bila 
združena s telovadbo Sokola, 
tako domačega kot drugih bliž-
njih društev. Prireditev je si-

(Dalje as 4. strast.) 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
* . \ ; ' ' . » a " : . V j ! 

Odjeknila Je pesem grobov . . . Zopet Je poeevel Gospodar 
cmrti in življenja s svojo gospodu jočo roko v nato sredo, zopet 
Je cdprla mati zemlja svoje osrčje. da sprejme vase, kar Je 
njenega . . . Otožno so sapeli zvonovi farne cerkve, oznanjajoč 
tlovenski naselbini, da si se poslovila od nas Ti, draga nam 

»ljubljena mamica 

MARY MONFREDA 
rojena Kenda < < 

Ali pa Je mogoče, da si z&pustlja^nas, Tvoje otroke? 
nedeljo zvečer, dne 1C. avgusta, ltel sedemkratni udarec ure 
nam Je potrdil to; angel smrti Ji Je dahnil ledenomrzli poljub na 
čelo in reiena Je bila neznosne bolezni, ki Jo Je mučila skoro dva 
meseca in katero Je voljno in uda no v božjo voljo prenašala, 
brez da bi nam mogla pototlti svoje trpljenje. Luč življenja Je 
zagledala dne 20. decembra, 1M4 v vasi Volče, na bivšem Pri-
morskem, kjer zapušča enega brata in sestro. 

Pokojnica nam Je bila dobra in vzgojna mati ter varčna 
gospodinja. Po smrti nam nepozabnega očeta Je s vso svojo 
vnuno. ki Je le pravim materam dana, skrbela za naš dušni in 
telesni blagor. 8 svojo miroljubnostjo Je bila spoštovana med 
slovenskim življem, v kar so nam dokaz tolažbe in pomoč njenih 
sc vrstnic za časa njene bolezni, dalje nebroj cvetlic, ki so krasUe 
v raznobarvnih izdelkih njeno krsto in mnogoštevilni obiski ob 
mrtvalkem odru, kjer so kot društveni sobratje in aosestre 
molili za blažen, srečen pokoj njene duše ter sožalno čuli v 
dnevih naše težke preizkušnje. Radi njene nepristranosti so Jo 
vzljubili vsi, ki so Jo pocn&li, v kar Je tudi svečano pričal njen 
vOičasten pogreb na dan 19. avgusta, ko smo položili njene 
telesne osts na katoliško pokopališče sv. JoAefa. 

Naša sveta dolžnost Je, da se na tem mestu vsem prav toplo 
zahvalimo v prvi vrsti vsem tistim, ki so pokojnid stregli na 
smrtni postelji, slasti pa Mrs. Btergar, Mrs Turk, Mrs. Pon In 
Mrs. 8ajt in druge. 

Udano zahvalo izrekamo prečastitemu gospodu župniku Rev. 
Casimlr Cvrčkotu za ginljive pogrebne obrede in za spremstvo 
na pokopališče. 

Srčno smo dolini se zahvaliti vsem za darovane cvetlice in 
ti so: Društvo sv. Alojzija, št 52 K8KJ, družina Bajt, Mr. in 

v Mrs N Dugar, družina Anton Dugar Sr., družina L. Pon. dru-
štvo France Prešeren, š t 34 8NPJ, Mr. Pred Hoke. Solcomb and 
Boke Mfg Ca, družina Jerančič, družina Mafreda, Mr. A. Mayer, 
Mr. in Mrs. C. E. 8tevens, Mrs. Mary Turk, Mr. in Mrs. Henry 
Yeager in Mr. in Mrs. Joseph Zore Jr. 

Prav iskrena hvala sa naročene sv. maše in sicer: Miss 
Mary Luzar, Mrs. Mary Mervar, Mr. Jerry Qualica, Mr. in Mrs. 
J Stergar. Mr. in Mrs. C. M. Shely in Mr. Prank Turk. Ako je 
bil kdo pomotoma izpuščen, prosimo, da nam blagohotno oprosti. 

Ravno tako se prav lepo zahvaljujeiho vsem, ki so dali svoje 
avtomobile brezplačno na razpolago, prav lepa Jim hvala za vso 
izkazano dobroto. , 

K sklepu naj bo izrečena prisrčna hvala vsem skupaj, ki so 
darovali za vence in sv. maše. ki so prihiteli v tako obilnem 
števUu s zadnjimi posdravl; našo ljubo mamico pokropili ln 
molili za pokoj njene duše, se častno udeležili žalnega sprevoda. 

Lepa hvala vsem, ki so nam na katerokoli način izkazali 
sočutje ki so nam stali ob strani v za naš tako težkih dnevih 
preizkušnje Hvala vsem sa izkazano nam dobroto in pomoč v 
žalostnih urah naše težke izgube. Dobro vemo. da nikakor ne 
moremo zadostiti vsem prijateljem in znancem, a naj nam 
oDroetiJo v kar Jamčimo z gotovostjo, da smo vsem is globine 
srca udano hvaležni za vsak trud in požrtvovalnost, ki ste nam 
izkazali Spominjali se vas bomo vedno in prosili bomo ljubega 
Bosa. da vam dodeli svoj blagoslov. 

Preblaga mamica . . . Plamena v Tvojih očeh ni več. zamrl 
je glas na Tvojih ustnicah, telo, tako prekipevajoče življenja. Je 
neribno mrtvo; rahli veter poletni veje nad Tvojo svešo gomilo. 

duh Tvoj pa se veseli v večni slavi za plačilo zemeljskega 
trnljenja; spominjaj se nas tamkaj v rajski višavi . . . Nikdar 
Te ne bomo pozabili, kajti šele sedaj smo spoznali, kaj si nam 
bUa* "Mati, sama dobrota, lastna mati," sa katero ni nadome-
stila Vedno nam boš ostala v blagem spominu, ookler nas 
Vsemogočni ne pokliče sa Teboj. Prerano si naa zapustila, pre-
hitro si nam spremenila dom v hišo žalosti, oj težka pot oj 
tožna pot, ko od srca srce se loči. Edina tolažba Je zdaj zavest 
in sladko upanje, da nam ljubi Bog dodeli ob koncu našega 
zemskega potovanja srečno svidenje nad zvezdami . . . 

Srečen blagi mir, telesna mamica z Bogom! V duhu in 
mislih boš pa vedno med nami, nikdar posabljena. Priporočamo 
jO v molitev s prošnjo, da Ji otranite blag spomin. 

OJ, zvonovi, le donite, 
svet da tušno vest izve: 
da nam draga, data mati 
ljubljena umrla Je. 

V rakev so Jo polotili, 
okrasili s cvetjem vso; 
sveče Ji v spomin prižgali, 
mi pa se jokali smo. 

Tvoji žalujoči ostali otroci: 
Mz % -
Mary, poročena Shely; 8ophie, Margareta, 

otroci; George T. Shely, set 

Grobar tamkaj Je izkopal 
tiho, hladno jamico, 
kamor naš zaklad najdražji 
so zagrebli—mamico. 

V grobu tam le mirno sniva 
in počiva vedno naj! 
Bog daj njeni duši blagi, 
večni mir in sveti raj! 

ipdlanapolls, Ind., sredi meseca avgusta, 1931 
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LETOŠNJI DELAVSKI PRAZNIK 
Kakor znano, je v Združenih državah prvi popedfetfek me-

seca septembra posvečen delavstvu, kojega obhajamo kot narod-
ni ali postavni delavski praznik. Letos pade ta dan na 7. sep-
terr̂ bra. 

Kakor lani, tako tudi sedaj ne bo mogoče delavstvu posve-
čenega dneva obhajati z istimi občutki, istim navdušenjem in na 
isti način kot pred leti nazaj. Vzrok temu ni težko iskati, ker 
tiči v brezdelju, nezaposlenosti in v veliki depresiji. 

Naša, tako hvalisana, najbolj bogata, napredna in znana 
ameriška republika že več let ne pomni tako slabih časov za de-
lavstvo, kakor baš v tej dobi. Uradno je dognano, da je nac 
šest milijonov fludi brez zaslužka ali brez dela, in to že dolgo 
časa. Rudniki, premogovniki in tovarne počivajo; to so pod-
jetja, ki rabijo največ delovnih moči. Med prizadetimi je tudi 
na tisoče in tisoče naših rojakov, živečih v mestih, ali po manj 
ših naselbinah izven večjih industrijskih krajev. Vsak bi zopet 
rad delal, pa ne more, ker ni dela. Zjutraj se poda pred kako 
tovarno; a tant jih čaka že na stolne in na tiaoče, ki bi tudi 
radi delali in se končno vsi potrti ter žalostni vračajo domov 
ker jih kompanija toliko ne rabi. Izmed ogsomne množice je 
bilo morda samo pičlo število tako srečnih, da so dobili začasno 
delo in sicer za manjšo plačo. I 

Najhujše je za marljivega človeka, ki bi rad delal in si 
služil kruh, pa ga ne more vsled slabih delavskih razmer. Pri 
tem so seveda najbolj prizadeti očetje ali gospodarji družin. Za 
samske ni tako kritično, ker lahko potujejo iz kraja v kraj, al: 
se ponujajo farmarjem za kak posel, samo da imajo streho, ži-
vež in skromno obleko. Da, v resnici, dandanes so farmarji 
mnogo na boljšem od nas, meščanov; čeravno ne morejo svojih 
pridelkov tako dobro spraviti V denar, pa se vsaj z delom svojih 
rok preživljajo in jim ni treba stradati, kakor pa marsikakemu 
tovarniškemu delavcu v mestu. 

Zares čudna dežela je naša Amerika! Na milijone in mili-
jone bušljev še stare pšenice in koruze imajo farmarji v zalogi, 
ker ne dobijo prave tržne cene zanjo; in pri vsem pa na milijone 
delavcev po mestih trpi pomanjkanje in glad. Res je, da so 
dandanes živila v obče poceni; pa jih kupi, če imaš denar. 

Pri vsem tem je jako čudno in nerazumljivo, da se naša 
slavna vlada tako malo briga za odpomoč brezposelnemu delav-
stvu. Hoover se je šele pred kratkim spomnil svojega ljudstva 
vsled občnega brezdelja, da je imenoval neko posebno komisijo 
v ta namen. Kaj bo ta slavna komisija ali odbor storil in do-
segel, to je zapisano še v oblakih. Stvar se bo vlekla in vlekla 
kot običajno in ameriško ljudstvo bo to zimo zopet trpelo po-
manjkanje. In pri vsem tem se naša slavna vlada briga za raz-
ne evropske države veliko bolj kot pa za lastno grudo; več so ji 
Nemci in Britanci kot pa Američani. 

Predsednik Hoover se vedno širokousti, da bo bolje, toda 
pri vsem tem postaja vedno slabše; veščaki so izračunali, da bo 
prihodnjo zimo najmanj sedem milijonov ljudi še vedno trpelo 
vsled depresije. 

V takih okoliščinah bodo torej letošnji Delavski dan obha-
jali ameriški delavci, torej tudi naši rojaki. 

Nedavno smo čitali, da je sedaj v naši stari domovifti, Jugo-
slaviji samo 11 tisoč ljudi brez dela. To je kakor kaplja vode v 
morje proti šestim milijonom ameriških brezdelnih delavcev. Če 
bo šla stvar še tako dalje, da nas bo depresija še dolgo časa trla, 
bo res najbolje pobrati šila in kopita in se podati nazaj v 
Jugoslavijo, kjer našim rojakom vsaj stradati ne bo treba. — 

— o 

Registracija inozemcev 
Vprašanje registracije ino-

zemcev je naenkrat« prišlo v 
grozeče ospredje in postalo je 
predmet brig in skrbi za tuje-
rodce vsaj v eni državi. Drža-
va Michigan sedaj prednjači v 
prizadevanju, da se uvede pri-
iilna registracija inozemcev. 
Dosedaj je u vedenje registraci-
je propadlo v kongresu, pa je 
država Michigan uveljala za se-
be. Vzlic mnogobrojnim prote-
stom je michigaoska legislature 
sprejela in governor podpisa) 
drastičen registracijski zakon, 
JjJ v praksi uvajf nekak pas-
port sistem ss tujerodce v gr 
žsvi Michigan. 

Ako bodo sodišča priznala ve-
ljavnost michiganskega zakopa, 
kateremu te ugovarja iz ust*v 
nih razlogov pričakovati je slič-
ne registracijske zskone tudi v 
drugih drfavsh. V teh časih 
nezaposlenosti prevladuje teh-
d S T i S i v s t i tujerodne ddav* 

michiganskega zakona ustavlje-
no vsled začasnega ukaza fede-
ralnega sodnika Ernest O'Brien. 
Zaslišanje o predlogu za stalno 
injunkcijo proti uveljavljenju 
tega zakona se bo vršilo pred 
predsedupočim sodnikom fede 
ralnega prizivnega sodišča v 
Cincinnati, O. Ta pravda, ki 
naj določi ustavnost registra* 
•cijskega zakona, js bila začeta 
od strani rasnih socialnih or-
ganizacij, ki imajo podporo s 
strani raznih ameriških in tu-
jerodnih žuraalistov in drugih 
odličnih ljudi. Na drugi strani 
mnogo mfcbiganskib organise-
cij zagovarja ta zakon. Za iste-
ga je v legislaturi glasovala 
preteka v 
z b o r n i i * 
Nekatere 

z 84 proti 7 v 
3 v senatu. 

mfeHiganske-

lene države. 
Omenjsna državna oblast, 

kateri je poverjena vsa regis-
tracija, sme sshtevati fotogra-
fije, odtis prstov in druge do-
kaze za identifikacijo. 

Druge važne določbe so v 
kratkem sledeče: 

Nikak inozemec, ki je prišel 
nezakonito v Združene države, 
sme stanovati v državi Michi-
gan kot "legal resident." 

Oseba, rojena v inozemstvu, 
ki nima p r a v i c e do zakonite 
"residence" v državi Michigan, 
ne sme biti zaposlena ali poslo-
vati v tej državi. 

Tvrdke, korporacije ali zaseb-
niki ne s m e j o imeti v svoji 
službi ni kake osebe rojene 
inozemstvu, ki nima pravice do 
"zakonite residence" v državi, 
niti se ne sme združiti s tako 
osebo v svrho posla ali drugih 
svrh. 

Policijski u r a d n i k i države, 
okrajev ali občin smejo aretira 
ti vsakegs inozemca, ki ni bil 
naturaliziran, kateri nima cer-
tifikata o s v o j e m zakonitem 
prihodu, in ga pidržati, dokler 
se ne dokaže, da je upravičen 
do registracije, oziroma dokler 
niso sodišča odločila o njem. 

Nezakoniti inozemci morejo 
biti zaprti za ne manj kot 90 
dni in obsojeni v ne manj kot 
$50 in ne več kot $100 in stro-
ške ali pa tudi obsojeni v zapor 
n globo. Po odsedenju zapora, 

oziroma plačan ju globe ti ino-
zemci bodo izročeni federalni 
>riseljeniški oblasti ob enem s 

poročilom g l e d e nezakonitosti 
njihovega bivanja. 

Slične kasni so zagrožene de-
lodajalcem, ki He bi ubogali te-
ga zakona. Ena določba zahte-
va, da delodajalci morejo zah-
tevati od tujerodnih delavcev 
dokaz, da so zakoniti stanovalci 
m da morajo naznaniti vse one, 
ki takega dokaza nimajo, oziro-
ma, ki imajo certifikat, ki je 
bil izdan komu drugemu. 

Žalostne posledice zakona 
Ako naj se sodi po teh določ-

bah, ta sakon države Michigan 
pripravlja mnogo težav velike-
mu številu tujerodcev, ki živijo 

tej državi Izvrševanje tegs 
zakon* bo d o n a š r l o mnogih 
komplikacij, ki g r o z i j o celo 
onim inozemcem, ki so prišli 
zakonito v Združene države, in 
celo naturaliziranim državlja-
nom. 

Da se to ilustrira, je treba le 
pomisliti, da inozemci, ki so 
prišli nezakonito med 3. junija, 
1921 in 1. julija, 1924, sicer ne 
morejo postati ameriški držav-
jani, ali niso podvrženi depor-
taciji po federalnem zakonu. 
Michiganski zakon pa jih pro-
glaša kot podvržene deportaciji 
in jih izključuje iz bivanja in 
dela v državi Michigan. 

Na drugi strani inozemci, ki 
prišli zakonito pred $) ali 

več leti, ali ne morejo dokazati 
zakonitosti prihoda iz zapiskov 
priseljeniške oblasti, ne bi mo-
gli dobivati registracijskih cer-
tifikatom dočim v drugih drža-
vah jih nihče ne moti in smejo 
mirno bivati in delati. 

Zakon daje o b š i r n e pravice 
»lici j i za aretacijo inozemcev 
brez registracijskih certifika-
tov, in to utegne prizadevati tu 
»tam celo naturalizirane dr-

žavljane in njihove sinove, ki 
nimajo navade nositi vedno s 
seboj dokaz o državljanstvu. 

Razni pravdniki so odkrili 
precej protislovij v michigan-
skem zakonu, ki se ne ujemajo 

konstitucijo in s federalnimi 
zakoni- N* primer, kakor ti 
pravdniki trdijo, ta državni za-
kon hoče urejevati {migracijski 
skos^ ki spada le v federalni 

enakopravno zaščito sako* 
kar se prstlvi 14. 

so 

o proti 
cev, ker so mnenja, da se pro-
tivi ameriškim načelom in tra-
dicijam in da ogroža svobodo in 
pravico vseh. 

Mr. Read Lewis, ravnatelj 
Foreign Language Information 
Service, je v svojem pismu na 
governerja države Michigan po-
udarjal: 'Tak zakon bo podvr-
gel zakonito pripuščene inozem-
ce, naturalizirane državljane in 
celo tukaj rojene Amerikance 
ponižujoči sumnji in sitnostim 
in odprl vrata spijonaži, graftu, 
zatiranju in ogorčenju. Regis-
tracija inozemcev postavi v po-
sebni razred ravno oni del pre-
bivalstva, ki jih hočemo najbolj 
vključiti v' skupno življenje de-
žele in to zakasni asimilacijo in 
naturalizacijo." —FLlS. 

o 
Obiski 

Pred kratkim so uredništvo 
našega lista posetile tri skupine 
izletnikov iz drugih krajev. Ta-
ko smo imeli čast pozdraviti se-
stro Dorotejo Dermes, tajnico 
društva št. 181, Steelton, Pa., 
in njeno teto Mrs. Barbaro Ko-
chevar; prišli sta v Cleveland 
avtomobilom v družbi soproga 
Mrs. Dermes in njenega sina. 
Družba Steeltončanov se je mu-
dila pri rojakinji Mary Starasi 
nich, potem se je pa podala še 
v Lorain, O., k Mrs. B. Riba-
rich, sestri Mrs. Dermes. 

Po dolgih 25 letih se je zadnji 
teden zopet mudil v Clevelandu 
na obisku Mr. Simon Setina s 
svojo soprogo, poročeno hčerjo 
Joaipino Erjavec, njenim. mo-
žem in dvema hčerkama. So-
brat Setina je bil pred več leti 
tudi Clevelandčan, toda zatem 
se je preselil v Joliet, 111., kjer 
je vodil veliko kamnoseško obrt. 
Pravi, da se je od tedaj na na-
šem St. Clair ju mnogo izpreme-
nilo; osobito je Setinova dru-
žina občudovala našo novo cer-
kev sv. Vida. Po teden dni tra-
jajočem oddihu so se Setinovi 
zadnjo soboto z avtomobilom 
zopet vrnili domov. 

Tekoči teden se nahajati v 
naši naselbini zopet dve roja-
kinji iz Jolieta, 111., in sicer 
Mrs. Agnes Skedel ter njena 
prijateljica Mrs. Katarina Ver-
ščaj, rodom iz črnomaljskega 
okraja. Ustavile sta se pri 
Mrs. Antoniji Setina na E. 69. 
cesti. Zadnjo soboto popoldne 
sta si ogledali veliko cvetlično 
parado v dolenjem delu mesta. 
Prvi obisk v naši metropoli je 
naredil obema izboren vtis. 

o — . 
Propadanja bank 

Iz statističnega pregleda, ki 
ga je izdala zvezna vlada, je 
razvidno, da je meseca junija 
propadlo v Zedinjenih državah 
166 bank, 202 januarja, 89 me-
seca maja in vsega skupaj od 
1. januarja do 30. junija 684 
bank. Ljudstvo je ob milijone 
dolarjev prihrankov. 

o 

Umoril pet oseb 
Clarksburg, W. Va., 30. avgu-

sta.—Tukajšnje oblasti so are-
tirale Harry Powersa, ker je 
umoril pet oseb, dve ženski in 
tri otroke ter njih trupla zako-
pal blizu svoje garaže. Nave-
denec je oglaševal v raznih li 
stih, d* bi se rad ženil, dasirav 
no ni vdovec; na ta način je 
zvabil k sebi vdovo Asto Eicher 
iz Chicaga ter njene tri otroke, 
katere je utnoril; njegova žr 
tev je postala tudi razporočena 
Mrs. Dorothy Leraks- Oblasti 
so zaprle tudi morilčevo ženo in 
svakinjo. 

— o 

Marsikdo šele v starosti 
•odi sam umljivo, 
da pred leti je—v mladosti 
živel zapravljivo. 

Marsikdo na stara leta 
resno premišljuje; 
ko nadloga ga opleta, 
tarna in zdihuje. 

Marsikdo v starosti strada 
in ves svet preklinja; 
sreče, ki smehljala rada, 
živo se spominja . . . 

o 
Ivan Znpan: 

KANARČKU 
Pred gajbico tvojo 
sem zopet se v sel, 
predragi kanarček, 
mi boš kaj zapel? 
Otožno spet danes 
je moje srce; 
zažgoli mi pesem, 
da žalost zamre. 

Saj pevcev krilatih 
ti kralj si—prvak, 
in tvoje žgolenje 
posluša rad vsak; 
kot hišni prijatelj, 
ljubimec si naš, 
ker pesmi žgoleti 
najlepše ti znaš. 

Povej mi odkrito, 
če srečen si sam, 

• ker v kletki zaprti 
samevaš le tam? 
A tvoji tovarši 
na prostem so vsi; 
v zeleni naravi 
vsak s parčkom živi. 

Svobodo ti zlato 
žrtvuješ za nas, 
kanarček ubogi 
le dvigni svoj glas; 
saj pesem v samoti 
še lepša je VSa, 
iz srca prihaja 
in gre do srca. 

Kanarček rumenček, 
moj hišni zaklad, 0 

za ceno nobeno 
ne dal bi te rad 
Da dolgo bi živel 
bil čil in vesel, 
in pesmice glasne 
bi meni še pel! 

Ko jutro napoči, 
oglasi se spet; 
pokliči me k delu, 
naj čuje te svet; 
naj pesem odmeva 
do neba višav, 
v počast in češčenje 

. ter Bogu v pozdrav! 

In drevi k počitku 
ko bom se podal, 
od dela utrujen 
ne bom prej zaspal 
večerno ~ da pesem 
zapoješ mi ti, 
ki v sladke me sanje 
in mir zatopi. 

Na odru mrtvaškem 
ko ležal jaz bom, 
se v boljši in večni 
preselil tja dom . . . 
Tedaj mi kanarček, 
oj dragi ti moj, 
najlepšo vseh pesmic 
v slovo le zapoj! 

o 

—Mrs. Mary Bdwden, rojena 
lete 1864, živeča v May, Tex., 
se še spominja, da je videla 
svojega očete in njegovega oče-
ta. Mrs. Bowden ima devet 
otrok, 89 vnukov, 88 pravnukov 
in štiri prapravnuke. 

Zopetno delo v Fordovih 
tovarnah 

Detroit, Mich—Znana Fordo-
va tvorna za izdelovanje avto-
mobilov je te dni pozvala 20, 
000 svojih bivših uslužbencev, 
naj se vrnejo na delo dne 8 
septembra; novih delavcev se 
na noben način ne bo spreje-
malo. 

o 
—keta 1880 jevParizu umr-

la sainska koncertna pevka Mile 
Dupuy. Ta pevka je imela vdo-
mačenega pajka, ki jo je vedno 
poslušal, ko je v svoji sobi pe-
la in igrala na klavir. Po nje-
ni smrti je zapustila svojo 
krasno hišo dotičnemu pajku. 

Pre-

ljubi Jan-
Rima na brzo-

b tisoči vernikov 
poslali sv. očetu zadnji« is Bre-
zij, sledeči odgovor: "Sv. oče 
vam na vaši marijanaki slavno-
sti srčno častita, izraz vaše vda-
nosti radostno sprejema in vam 
ga vrača z apostolskim blago-
slovom—Kardinal Pacelli." 

Petdesetletnico s a m o s t a n a 
očetov trapfcetov v Rajhenburgu 
so slovesno praznovali 20. avgu-
ste. Tekom 50 let je odšlo 69 
menihov v večnost po plačilo za 
svoja dela. In sedanja samo-
stanska družina šteje prav tako 
tudi 69 oseb. Izmed ustanovi-
teljev živi še samo eden častit-
ljiv, obče znani brat Ciril Assie, 
ki je dolga lete požrtvovalno 
deloval kot samostanski oskrb-
nik. Izvzemši pet Francozov in 
trije Hrvati so sedaj vsi Slo-
venci. 

Novi grobovi.—Na Bledu v 
vili "Iris" je umrl Dr. Danilo 
Majaron, ki ima neprecenljive 
zasluge za kulturno povzdigo 
Slovencev, star 72 let. — Na 
Bledu je umrl učitelj Viktor 
Dacar. — V Črni vasi pri Ljub-
ljani je dokončal zemeljsko bi-
vanje 79-letni Franc Meze. — 
Na Glincah pri Ljubljani je 
umrl 86-letni Martin Jenko.—V 
Gotovljah je odšel na drugi 
svet Ivan Jošt.—V Loki pri Zi-
danem mostu je odšla po večno 
plačilo Minka Jenčič, rojena 
Aljaž, soproga trgovca in go-
stilničarja. — V Ljubljani je 
preminula 92-letna Marija Lot-
rič, vdova po cestarju. — V Tr-
žiču je zaspal v Gospodu zdrav-
nik dr. Oton Hawlina. — Pri 
kopanju peska se je smrtno po-
nesrečil 22-letni Ferdinand Ku-
rent v Tržišču. — V Ljubljani 
je umrl postrešček Alojzij To-
mažin. — V Dovjem je premi-
nul v starosti 79 let, bivši žu-
pan, posestnik in trgovec Jurij 
Pezdirnik. — Na Konjskem pri 
Vojniku je odšla po večno pla-
čilo 70-letna posestnica Tere-
zija Stagoj. — V Dragatušu je 
umrl tamošnji nadučitelj Fer-
dinand Podržaj in dva njegova 
otroka. — V Ljubljani je umrl 
Juže Svoljšak, posestnik. — V 
Zgornji Šiški je preminul po-
sestnikov sin Joško Eehar. —-
V Ljubljani so pokopali Fran-
čiško Zabred, rojena Ličan iz 
znane ilirsko-bistriške rodbine 
— V Celju so položili v grob 
Aleksandra Loibnerja, rudar-
skega obratovodjo v pokoju. — 
V Laškem je preminul inženir 
Adolf Widra, bivši rudniški 
ravnatelj.—V Bršljinu pri No-
vem mestu je umrl Avgust Si-
vk, železniški strojevodja. — V 
Ljubljani je odšel na drugi svet 
Lovro Gaberšek. — V Mostah 
je preminul dijak Albin Kante. 

Zadnje kolo jo Šlo preko tre 
buha. V nedeljo dne 2. avgusta 
ste prinesli v Novo mesto ma 
line 37-letna kočarica Marija 
Matko in njena hčerka Marija 
iz Gaberja. Ko ste maline pro-
dali, sta se podali domov. Do-
iiitel juj je trgovec Travizan iz 
Novega mesta in ju na prošnjo 
sprejel na voz. V Brusnicah pa 
je hčerka padla z voza teko ne-
rodno, da ji je šlo zadnje kolo 
preko trebuha. Posestnik Jože 
Deželan jo je takoj prepeljal v 
bolnišnico, kjer je 3. avguste 
umrla. 

Creva so izstopila. Jože Zver, 
z Nedelje v Sloven-
e bil na mlatilnici. 
e snop je in ga je 

izročal onemu, ki ga je dajal v 
mlatilnico. Delo ni bilo niti tež-
ko niti nevarno. Nesreča pa ni 
mirov|J§. 

prizor. Fant je bil ves obUt s 
krvjo. V stroju je ostala leva 

star 15 let, 
ski krajini 
lazvezoval 

noga in spodnji del trebuha, ta-
ko da so čreva izstopila. Vsaka 
pomoč je bila zastonj. Revež 
je med strašnimi bolečinami 
kmalu izdihnil 

Pod tovorni vlak je prišla. 
Na progi Slovenska Bistrica-
Slovenska Bistrica mesto je v 
bližini Starega loga prišla 50-
letna posestnica Marija Pisaneo 
pod tovorni vlak. Uboga žena 
je na licu mesta popolnoma raz-
mesarjena obležala mrtva. Nje-
no truplo so prepeljali na farno 
pokopališče v Spodnji Polj ska vi. 

Pri podiranj« se je zvrnilo 
drevo na 59-letnega delavca 
Franca Ločnikarja iz Vitanja. 
Ločnikar je v celjski bolnišnici 
podlegel ranam. 
' Štirim posestnikom je pogo-

relo celotno premoženje sedmih 
gospodarskih poslopij in sicer v 
Jelen j i vasi v Poljanski dolini 
ob Kolpi 

Plače je znižala radarjem 
premogokopna družba v Zagor-
ju. Tako bo sedaj najvišja stal-
na plača 38 dinarjev, do sedaj 
40 najnižja 19, prej 20 dinar-
jev na osem ur. 

Dvesto otrok naših rojakov 
iz Nemčije in Holandske se je 
pripeljalo te dni v Ljubljano, da 
prežive vsaj nekaj tednov v do-
movini svojih staršev. Otroci 
so bili lepo sprejeti in pogošče-
ni. V Polhov gradeč jih je od-
šlo 32, kjer ste zanje skrbela 
Rdeči križ in mestna občina 
ljubljanska, 25 otrok je prevze-
la kolonija Rdečega križa v Sel-
cih. Na račun Narodne zaščite 
pa je bilo na Korčuli 28 otrok. 
Ostale otroke so prevzeli na 
počitnice sorodniki iz vse Slo-
venije, povečini sami kmeti. 

Brezposelnost. Na p o d l a g i 
statističnih podatkov znaša ste-
nje vseh brezposelnih v Jugo-
slaviji 11,000 oseb. Največ je 
temu vzrok ustavitev dela v to-
varni:i vagonov TPD v Trbov-
ljah. 

Naprej zastava slave. Kako 
zelo se čuti fašizem "močnega," 
priča ta dogodek: na Vipav-
skem nekje je imel neki kmet 
kosa, ki je krasno prepeval ko-
račnico "Naprej zastava Slave." 
To je prišlo na uho goriškemu 
policijskemu upravniku, ki je 
takoj izdal odlok, da mora kmet 
v roki 24 ur kosa usmrtiti. 
Kmetu pa se je živalca smilila 
in jo je raje spustil v prosto 
naravo. Kos pa je imel smolo. 
Mačka ga je ulovila in snedla. 
Tako ima sedaj fašizem mir 
pred nedolžno živalico. Osvo-
bodil se je velikega in nevarne-
ga sovražnika. 

o — — 
(Nsdsljevsnje is 3. strani) 

cer nekoliko motil de£ kar je 
imelo za posledico to, da so ne-
kateri udeleženci predčastno od-
šli domov, dočim so ljubljanski 
gostje odšli šele z večernim vla-
kom. 

« 

Hiša, v kateri je bil rojen 
Miroslav Vilhar, pa služi sedaj 
kot Vilharjev dom Sokolom in 
gasilcem. Par streljajev. od 
Vilharjevega rojstnega doma 
pa je sedaj državna meja. Spo-
menik je postavljen tam, kjer 
se ločita cesti: glavna in stran-
ska.. Vilhar gleda zraven na 
svoj dom še na mejo . . . 

Vilharjev s p o m enik—brona-
ste soha—je delo notranjskega 
kiparja Sajevica, dočim je kam-
noseška dela izvršila tvrdka. 
Vodnik iz Ljubljane. 

Omeniti nam je Še to, da bi 
se govorniki kaj radi spominjali 
Vilharjevega spomenika, ki je 
bil postavljen že lete 1906 v Po-
stojni in so Italijani radi nje-
govih 

odprtini in je hipoma začutil, 
da g&u neka sila vleče levo nojfo 
v mlatilnico. Preden je mogel 
nogo rešiti, je med zobčni|ci za-
Vreščalo in fant je zakričal, da 
so vsi odreveneli od grose. Na-
slednji trenutek je stroj obstal. 

AGITIRAJTE S A HlADlN.j Vse je hitelo na kraj nesreče. 
SKI QDDKLEKI jNavzočim se je nudil grozen 

iM!P> £ p i s o v naJPreJ zbrisali 
Fant se je približal | Posneje pa ga sploh od-

stranili z glavnega trga, kjer je 
bil stal, toda radi bližine držav-
ne meje so oblasti tozadevne 
govore prepovedale. . . 

V splošnem je bil to lep dan 
in narod se je Miroslavu Vil-
har ju s svojo številno udeležbo 
častno oddolžil. Bila je lepa 
slavno**. 
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IZ URADA GLAVNEGA PREDSEDNIKA 
Dragi mi bratje in sestre: ^ 

Z velikim hrepenenjem smo šli y staro domovino in veselili 
smo se, da zopet vidimo drago slovensko zemljo in svojce, ter 
da oficijelno pokažemo tam našo dično K. S. K. Jednoto. Toda 
nič manjše koprnenje nas ni gnalo nazaj čez morje. Tako smo 
se pred kratkim z iskreno radostjo zopet povrnili nazaj na svo-
bodna ameriška tla, k svojim družinam, k vam, bratje in sestre 
in k številnim sinovom in hčeram naše matere Jednote. 

O našem Jednotinem izletu ste že marsikaj brali in boste 
še. Jaz naj vam rečem samo toliko, da nas je bil narod v 
Sloveniji vesel, tako tudi mi njega, in da so našo Jednoto povsod 
vneto pozdravljali ter častili, mi pa smo jo skušali kar najbolj 
dostojno predstavljati. Priporočali smo Jednoto Materi Božji 
na Brezjah, ki vas vse presrčno pozdravlja in blagoslavlja. 

V zahvalo za lepe dni, ki smo jih preživeli v stari domovini, 
bomo zdaj njeni glavni uradniki še pridneje delali in skrbeli za 
našo Jednoto, ki naj zbere okrog sebe vse verne ameriške Slo-
vence. Vi pa, vsi cenjeni isobrat je in sestre, kaj* ne, d* nam 
boste pri tem delu marljivo pomagali? Hvala vam že naprej 1 
Bog vas živi! Bog podpiraj naše skupno delo! Bog živi našo 
Jednoto in vse njeno članstvo! 

S sobratskimi pozdravi, 
Frank Opeka, glavni predsednik. 

IZ URADA n. GLAVNE PODPREDSEDNICE 
Ptvi Jednotin zlet v staro domovino je končan. Naši izlet-

niki so se zadovoljnih obrazov vrnili zopet med nas v Ameriko, 
zavedajoč se, 'da je bil ta izlet v veliko reklamo naši Jednoti. 
Prišli so naši glavni uradniki ter z veseljem in navdušenjem pri-
povedujejo, s kako velikim slavjem in častjo in ponosom jih je 
domovina sprejela. Da, to je nekaj, kar jim gotovo ostane v 
spominu vse dni svojega življenja. Vsi člani in članice Jednote 
pa vam kličemo: Prisrčno pozdravljeni in dobrodošli zopet v 
našo sredo! 

Ker sta se oba, glavni predsednik in prvi glavni podpred-
sednik udeležila izleta, je brat glavni predsednik Frank Opeka 
pred odhodom v staro domovino izročil začasno predsedniški 
urad meni, drugi glavni podpredsednici. Za časa mojega urado-
vanja je jadrala Jednota mirnim potom naprej. Prišlo ni do 
nikakih neprilik. Tudi novega članstva se je pridobilo povoljno 
žtevilo, čeprav smo v teh slabih časih. Iz srca se moram zahva-
liti vsem sobratom in sosestram za naklonjenost in sodelovanje. 

Danes (1. septembra), pa je končano moje uradovanje kot 
začasna glavna predsednica Jednote in izročam urad nazaj bratu 
Frank Opeki. Z današnjim dnem zopet on prevzame vso odgo-
vornost vodstva Jednote; vsi pa mu stojmo na strani, ga'podpi-
raj m o v »jegovem delu in sodelujmo z njim vsikdar. Le ako 
delujemo roka v roki, složno, zavedajoč se, da smo bratje in 
sestre in smo pripravljeni pomagati eden drugemu, potem se bo 
naša dična K. S. K. Jednota še bolj razcvitala in postajala moč-
nejša in večja. 

Z današnjim dnem se tudi zaključi kampanja, za katero 
sem razpisala nagrado iz svojega žepa. Dva zlata cekina vsak 
po |10 bosta šla onima dvema, ki sta bila najbolj agilna in pri 
dobila največ članstva, eden za odrasli odedlek in eden za mla-
dinski oddelek. Cenjene tajnike in tajnice prosim, da mi ob 
prvi priliki pošljejo imena onih dveh, ki sta pri vašem društvu 
pridobila največ članstva med dobo 20. junija in 81. avgu«ta, 
1931. 

»trškim pozdravom, ostajam vam vdana, 
Marija Hochsvar, druga glavna podpredsednica. 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA 

zavečera čumnato, svetlo-zeleni 
listi z zlatimi žilicami so se do-
tikali oknic in se bajno odražali 
v jasnih nočeh. Včasih je pri-
tajeno cingljalo med lepo rašče-
nim vejevjem, blagoslov in sre-

če zdan smo se lovili po vrtu, 
stikali med leščevjem za diše-
čimi korčki in robidnicami. Ce-
sto smo plezali na strmo škarpo 
nad železnico in dolgo zrli za 
Hrumečimi vlaki, dokler se ni 
razpustil sajasti dim v jarkem 
ozračju. Opoldan so začeli tol-
či železni zvonci po čuvajnieah, 
žene so prinesle delavcem na 
železnici jed. Ciči v rdečih 
srajcah pa so zakurili svoj ogenj 
in pekli polento. Vse to doži-
vetje je bilo za nas nekaj izred-
no novega; skromnost podežel-
skega življenja nas je silho po-
življala, srečni smo bili, da smo 
se vrnili v priprosto naravo! V 
češmilju smo se napili medene-
ga "vinčka," nato smo se okitili 
s šopki Marijinih laščkov in 
makom. Vsak je našel drobno 
stvarco, sicer neznatno in manj-
vredno ,a vendar ljubko in za» 
nimivo! Polžka s srebrno hiši-
co, rogača s kleščami, pisanega 
metulja, štiriperesno deteljico— 
ah, morda tiho srečo svojega 
srca. Včasih je prinesel Stalir-
jev pastir pisanega gada v pre-
cepu, ki je besno opletal z re-
pom. Gnus in strah sta nas 
prevzela, zdelo se nam je, da je 
položil tedaj angel varuh svoje 
nevidne dlani na naše oči ter 
nas varno odvedel domov. 

Ob sobotnih popoldnevih smo 
šli na Breg k Mrkunu, kjer je 
kupila stara mati hlebček kru-
ha in kave. Kruh so prodajali 
v gostilni, toda v pivsko vežo 
nismo smeli stopiti, tam so kri-
čali nemarni pijanci in nerodni 
berači. Radostni smo se vrača-

domov, skakali preko obcest-
nih luž in dražili urhe,. ki se 
niso mogli rešiti v vodo in se 
skrili v kalnem dnu. 

Najlepši pa so bili večeri med 
Šmarnimi mašami. Tedaj je 
pred Marijinim zvonenjem za 
liipec vse umolknilo. Murni v 
brajdi so stisnili svoja krila, 
kobilica ni več trenila, dekleta 
na izvirku so prenehala s pet-
jem. Delavci na železnici so 
odložili težke pikone, še vlak 
nad Bistro je nehal hropeti. 
Vsa narava se je čudovito pri-
t&jila, nebo se je odmaknilo v 
srebrnčast vsemir. Bog je po-
ožil prst na svoje milostne ust-
nice in zrl na zvezdice, ki so se 
razgorevale pod njegovimi no-
gami. Milost in lepota! 

Ob takih večerih je postavila 
stara mati na mizo široko skle-
do rumenega turšičnega močni-
ka ; poleg sklede je pa dišalo to-
plo mleko, vabljiva sladkoba je 
)uhtela iz njega. Toda predno 
le položila še žlice na-mizo, smo 
morali p o k l e k n i t i in moliti. 
Vsak je imel pri molitvi svoj 
prostor. Stara mati je klečala 
ari peči; nepremično je zrla 
kot in verno molila.' Sestri sta 
se sklanjali čez skrinjo, le brat 
se je smel seliti iz kota v kot. 
bil je vedno hudomušen in iz-
najdljiv. Jaz sem pa klečal na 
klopi in se naslanjal na mi*o. 
Odtod sem n a j l e p š e videl na 
b*rje, ki se je čudovito svetli 

poslavlja 
Vejevje oreha je strepetalo 

in se proseče dotaknilo oknic. 
Murn je nenadoma kriknil, ptič 
se je odzval v robitjovju, rosa 
je kanila z brajde. Med razori 
so se še enkrat zablestele solnč-
nice z žoltozlatimi venčnimi li-
sti; izza močav so se dvignili 
ozki, modrikasti dimi in se vili 
naravnost v nebo. Nekje za 
Ljubljanco so žgali morost . . . 

Po večerji smo morali takoj 
zaspati. Stara mati je pokro-
pila izbo z blagoslovljeno vodo 
in zaprla $kna. Muhe so neha-
le zezljati, vse je postalo pokoj-
no; samo včasih je votlo zahre-
ščalo v lesenem stropu, kakor 
da je nekdo zaječal. Pri špra-
njah nad okni se je krala v iz-
bo neznatna, srebrnčasta svet-
loba, ki je razrahljala mrak. 
Ni& nas ni vznemirjalo; le en-
krat nas je prebudilo žugajoče 
trkanje; potem pa je za hip vse 
potihnilo. Se enkrat je neznan 
hudobnež stresel vrata, zaklel 
in se zgubil v tiho noč. Stara 
mati nas je pomirila, da smo 
vnovič zaspali Oreh je prijet-
no šumljal do jutra . . . 

Tako je minil čas brezskrb-
nih počitnic. Začeli smo se pri-
pravljati' na povratek v mesto. 
Otožen nemir nas je prevzel, 
dnevi so minevali brez veselja 
in haska. Prišla je noč pred 
zadnjo šmarno mašo, ko se po-
slednjikrat utrnejo goreče sol-
ze sv. Lovrenca ter se preko 
Trebevnika potočijo v Meneši-
jo, kjer se začne brinje. Kras 
n rdeča zarja. To noč posled-

n j ikra t cvrkutne lastovka pod 
gosto jablanco; poslednjikrat se 
zganejo v angelskem naročju 
čudodelne "svetinje" ter letijo 

od čez Zadu-

Kakor znano, som se po sklepu glavnega odbora tudi jaz 
udeležil izleta v staro domovino. Vzled moje odsotnosti je 
glavnem uradu zaostalo več stvari nerešenih. Sedaj sem zopet 
na delu in vse nerešene stvari se bo kolikor hitro mogoče rešilo 
Vse prizadete se prosi, da nekoliko potrpijo, kajti hitelo se bo 
rešiti čimprej mogoče vse, kar je zaostalo. 

Ravno tako se zahvaljujem vsem uradnikom in uradnicam, 
kakor tudi v * L članstvu sa naklonjenost in kooperacijo, ki je 
b S i z k i M ^ o j e m i i namestniku bratu Vertinu in ostalemuJ pozlačenimi robovi. 1 
osobju v glavnem urada za časa moje odsotnosti. Iskrena hvala čal in trpel na krjžu. osobju 
vsem. 

Z bratskim pozdravom, Josip Zalar, glavni tajnik. 

stala hiši-
preživel 
okpa se 

zapahnje-
u. Oreh je 

rumenel, vrt je bil brez robid-
nic in dišečih korčkov. Samo 
murn me je poždravil z žalob-
nim krikom, pa je nenadoms 
umolknil. Brajdo je razkopal 
vihar, čisto se je posušila. 

Vse je prešlo, vse je minilo, 
ostal je le še spomin na tiste 
čase mladosti, spomin kakor 
zlat medaljonček, v katerem je 
zaprt drobni obraz sreče. Kdo 
bi ga gorko ne stisnil na drhte-
če srce, kadar se vrne na doma-
če trate . . . 

• \ - ; , f • • 
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in hrepe-
nekdo tež-se 

fuJlttntiiA pocitnice 

je nato 

podpora $4^34^31 

m. 

Maribor in 
že v kratkem mora 

le prikloniti, lahko rečemo, ds 
iteje Veliki Maribor danes 60, 
319 duš in bo do leta 1940 go-
tovo narastel na 60,000. 

"svetinj 
jeti, odi 

se jc 
•erni kalo v večerni luči. Vsa vrhni-

ška stran je bila zastrte z og-
njeno meglico . . . f 

Nikdar ne bom pozabil teh 
večerov! S stene so me zrli 
častitljivi svetniški obrazi; v 
kotu so bile obešene začrnele 
podobe, žalostna Marija z veli-
kimi, solznimi očmi je sameva-
la kraj starinskega koledarja s 

Bog je mol-

Stara m*ti je molila v od 
stavkih, kakor da previdno tip-
Ije po sledi božje mjlosti. Nje-

sv. Marjeti 
šenco, mimo Rožmanovega ko-
vača, kjer se pri znamenju po-
čijejo; nato se pa spustijo pre-
ko barja h Kaminu na Ljublja-
nico, ki prevaža verne duše na 
Žalostno goro, preko Bevk v Si-
njo gorico, kjer diši slovenska 
zemlja najslajše. Nepozabno 
noč! • 

Naslednje se je pripeljala ma-
ti in nas odvedla v mesto, kjer 
smo izgubili prostost in lepoto. 

Zadnjič sem se po dolgem ča-
su zopet odpravil, da se odpoči-
jem v naših krajih. Prazničen, 
poznoleten popoldan je ležal nad 
t>arjem. Beli oblaki so ljubeče 
pritiskali mehka lica k Velike-
mu Lipovcu; nad Menešijo se j v 

bočilo nebo, polno jarke modri-
ne in zlatega leska . . . Z ža-
lostne gore sem se ozrl na naše 
barje; skromno in tiho je leža-
lo med T r e b e v n i k o m in Kri-
mom. Lahna modrina je trepe-
tala pod obronki gor, podpeške 
stene so krvavele, nad Ljublja-
nico je migljala neznatna me-
glica . . . % 

Njive Sb se vrstile za njivo, 
brazda za brazdo, vse lepo in 
skrbno zravnano, kakor da jih 
je zarisal sam božji prst. Po 
travnatih osredkih šo se dolgo-
časile pritlikave smrečice, bele 
breze so se skrivaj ljubile z or 
jaškimi hrasti, pod katerimi sta 
v temnih nočeh ždela mrtvaški 
ptič in groza. Ko sem stopil na 
cerkveno trato, se mi je zdelo, 
da počiva na ozidju častiti j i vs 
starost z ugaslimi očmi. Iz 
svetišča je dahnil dišeč hlad. 

Tam je ostalo vse neizpreme 
njeno; počrnele klopi, na kate-
rih so se še svetili poljubi ro-
marjev, angeli ? boječimi obra 
zi, porumeneli prti, rdeča kole-
na polomljenih svečnikov, ste-
klene solze pod križem, žalostna 
Marija, kremplji hudobca, k 
jih je nekoč zaobljubil ̂ rakiški 
kmet 

Vesel sem Odšel proti Bregu 
Onostran barja se je med ko-
stanji in lipovci belila Bistra 

Lazi je počival dolski Dral 
sladko vabil popotnika na 

rujno kapljico, še naprej se je 
bahatila borovniška s o s e s k a 

pod L 
ler in 

RAZVOJ MARIBORA V ZAD-
NJEM POLTISOČLETJU 

Od 1,246 prebivalcev leta 1450 
je mesto narastlo do letos na 
preko 34,000, a predmestji na 

preko 50,000 
Maribor, 11. julija.—Kakor 

vsa naša mesta, tako ima tudi 
Maribor za seboj dolgo zgodo-
vino; vendar pa so najstarejši 
statistični podatki o njem, ki so 
se do dandanes ohranili, oni iz 
leta 1450, torej pred skoro 
leti. Takrat je ime! mali utrje-
ni Maribor še samo 185 hiš, v 
katerih je bivalo 1,246 ljudi. 
Leta 1528 je število hiš narast-
lo sicer na 210, vsled kuge pa je 
padlo prebivalstvo na 1,050 duš. 

Od tega leta pa vse do leta 
1813 manjkajo vsi statistični 
podatki. Tega leta je bilo že 
243 hiš in 2,099 prebivalcev; 
1820 leta 233 hiš in 2,822 pre-
bivalcev ; takrat so odstranili 
staro obzidje; 1850 leta je štel 
Maribor 4,168 duš; 1857 leta 
7,572; leta 1867 ze 12,670ž leta 
1880, torej pred 50 leti, pa 661 
hiš in 12,828 prebivalcev. . 

Zato nagk> je pa pričelo rasti 
mesto v drugi polovici prejšnje-
ga stoletja, kar je zasluga že-
eznic. Štetje leta 1890 je ugo-
tovilo že 867 hiš in 19,898 pre-
bivalcev. Leta 1900 ie bilo 24.-
601 duša in. že 1,052 
nje predvojno štetje 
je izkazalo 27,994 J 
in 1,269 hiš. 

V približno istem stanju je 
mesto ob koncu svetovne vojne 
eta 1918 prešlo v sklop kralje-

vine Jugoslavije, toda že leta 
1921 je štelo 30,737 prebivalcev 
in 1,530 hiš. V zadnjem deset-
etju se je število prebivalstva 

sicer znatno pomnožilo, saj je 
štel Maribor na dan letošnjega 
štetja brez slučajno odsotnih 
33,921 ljudi, a vendar ne tako, 
kakor se je splošno pričakova-
o; zato pa je zrastlo število hiš 

od 1,530 na 2,764, kar znači,.da 
je bilo po vojni dograjenih še 
1,234 hiš ali skoraj polovico. 
Gradilo pa.se je pretežno le na 
periferiji, dočim se središče ni 
znatno spremenilo. 

Zelo naglo pa so naraščale v 
zadnjem času okoliške ali pred-
mestne občine, ki so tesno spo-
jene z Mariborom^ Tako so šte-
e leta 1890 občine: Krčevina 

684, Košaki 1,677, Podbrežje 
962, Tezno 361, Radvanje 949 
in Studenci 1,643 ljudi. Deset 
let pozneje je bilo v Krčevini. 
808, v Košakih 1,651, na Po-
brežju 1,627, na Teznu 506, v 
Radvanju 1,374 in v Studencih 
že 2,480 prebivalcev. Leta 1910 
je bilo v Krčevini 1,294, v Ko-
šakih 1,825, na Pobrežjii 2,471, 
na Teznu 874, v Radvanju 1,868 
ter v Studencih 3,605 duš. 

Se bolj nagel je bil razvoj 
predmestja po osvobojenju. Pn 
prvem štetju lete 1920 so na-
šteli v Krčevini 1,916, v Koša-
kih 1,888, na Pobrežju 2,412 
na Teznu 878, v Radvanju 1,771 
in v Studencih 3,630 ljudi, 
letos štejejo občine: Krčevina 
2,259, Košaki 2,253, Pobrežje 
3,965, Tezno 1,680, 
2,006 in Studenci 4,335 

Vseh šest predmestnih občin 
šteje tako sedaj že 16,398 pre-
bivalcev. Ker pa so te občin« 
v resnici le preko ozkih mest 

NEBOTIČNIK V LJUBLJANI 
Ljubljana.—Par sto delavcev 

je zaposlenih pri prvem nebotič-
niku našega mesta in samo pri 
gradbenem in tehničnem vod-
stvu je zaposlenih 12 strokov-
nih moči. Objekt II., ki je bil 
lani na surovo izdelan, sedaj 
opremljajo v notranjščini. Ta-
ko izdelujejo stopnišča, pleska-
jo sobe, postavljajo štedilnike, 
urejajo kopalnice itd. Do no-
vembra meseca bo povsem izde-
lan in primeren za vselitev. V 
petem nadstropju so tudi že za-
čeli z izdelavo fasade, ki bo iz 
umetnega kamna. Za nadaljni 
objekt ob Gajevi in Beethovno-
vi ulici so že zgrajeni vsi teme-
lji in sedaj grade pritlično zi-
dovje. Interesantna je zlasti 
graditev velikega tresorja, ki 
bo imel krog in krog ozek hod-
nik za paznika. Pravi nebotič-
nik pa napreduje bolj počasi; 
strop za tretje nadstropje bodo 
zabetonirali v kratkem. Ne bo 
še tako hitro vse 11 nadstropij, 
vendar lahko upamo, da bo do 
konca oktobra že dosegel višino 
jubljanskega Gradu. 

SLIKE NA IGRALNIH 
KARTAH 

Vsak kvartopirec se je goto-
vo že kdaj vprašal, odkod so ti-
ste slike, ki jih vidi na kartah. 

Te slike so jako starega iz-
vora in so se s kartami vred 
ohranile vse do danes. Anglež 
Gurney Benham, ki je napisal 
obširno zgodovino kart trdi, da 
igralne karte niso prišle k nam 
iz orijenta in ravno tako tudi 
trdi, da ni res, da bi bili karte 
iznašli, da bi si z igro prega-
njal čas neki umobolni franco-
ski kralj, ampak karte so po 
njegovem mnenju nastale pola-
goma z našo kulturo vred. Raz-
širile pa so se zlasti po iznajd-
bi lesoreza, ker so z lesorezi 
ahko slike .poljubno razmnože-

Tarok z 73 kartami so pozna-
v Italiji že v 15. stoletju. Iz 

izvirajo tudi prve nem-
Brez dvoma so bili 

resnični vladarji in vladarice, 
ki so pa pozneje ostali in po-
stali tako tipične podobe za kar-
te. Karola Velikega so nasli-
kali kot "srce kralja," "srce-
kraljica" pa je bila bržkone pr-
va cesarica "svetega rimskega 
cesarstva nemške .narodnosti.'' 
•Srce-fant" predstavlja juna-
škega francoskega poročnika 

Radvanje 

= = = = = ^ 
Lare-a, ki je živel v 15. stolet-
ju. Znak "pik" je pomenil pr-
votno meč in kot "pikovega 
kralja" so slikali prvotno kra-
lja Davida, "pik-kraljica" pa je 
bila starogrška boginja Palas 
Atena. "Karo" pomeni opeko 
za tlakovanje, kot "karo-kraljaM 

pa so naslikali slavnega rim-
skega vojskovodjo Julija Cezar-
ja. 

o 
SLADKORNA BOLEZEN IN 

PORABA SLADKORJA 
Sladkorna bolezen se je v 

zadnjih letih v večini dežel 
močno razširila, najbolj v Zedi-
njenih državah (na milijone 
prebivalcev pride 200 oseb, ki 
umrejo zaradi te bolezni), na 
Pruskem (153 smrtnih prime-
rov na milijon prebivalcev) in 
na Angleškem (142 smrtnih 
primerov). V Prusiji je na-
pram leta 1918 narastla za dve 
in pol krati. Zanimivo je, da 
umre danes večinoma povsod 
veliko več žensk zaradi sladkor-
ne bolezni nego moških. Toza-
devne številke so na milijon 
prebivalcev na Pruskem pa pri-
mer 160 za ženske, 145 za mo-
ške, na Angleškem 161 žensk, 
120 moških, v Parizu 191 žens, 
163 moških. 

Porastek porabe sladkorja ni-
kakor ni v zvzezi z naraščanj ei. 
primerov obolelosti in smrti za-
radi sladkorne bolezni. V Ame-
riki je narastel ta konsinn v 
zadnjih petih letih na primer 
od 56 kilogramov za vsakega 
človeka letno na 59 kilogramov, 
na Pruskem od 22 kilogramov 
na 51 kilogramov. Avstralec 
pa porabi dva in polkrat toliko 
toliko sladkorja kakor Nemec 
ail Belgijec, dočim je umrlji-
vost zaradi sladkorne bolezni v 
Avstraliji ista kakor v Nemči-
ji ali Belgiji. Na Kubi in v 
Argentini, kjer pride na posa-
meznega človeka največja mno-
žina sladkorja, zahteva sladkor-
na bolezen komaj polovico žr-
tev kakor v Nfemčiji. Umrlji-
vost je povsod največja v ve-
lemestih, najmanjša na deželi, 
v New Yorku umre na milijon 
oseb 250 ljudi zaradi sladkorne 
bolezni, kar bo menda najvišja 
zadevna številka na svetu. 

—Najbolj rado in najbolj 
močno dežuje nad mestom 
Cherra Pun j i, Assam, Indija. 
Pred leti (1861) je padlo 905 
palcev dežja. Ta voda bi lahko 
pokrila vso državo Rhode Is-
land deset čevljev globoko. 

—V Iowa City, la., živi zo-
zozdravnik Lawyer po imenu. 
Pred svojo hišo ima sledeči na-
pis: "Doctor Lawyer, Dentist." 
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Ta, 74 let stara banka 
se vam priporoča, da v 
nji nalagate in hranite 
svoj denar. 



sem celo p a l i c o 
glavo. Res je pobral takoj svo-
je reči in odšel ia hiše. Toda 
na pragu se je ta lopov ostudno 
nasmejal in mi zabrusil v ob-
raz: 'Se klicali me boste, tak-
šen zet se ne dobi za vsakim 
grmom'." 

"Kaj pa Ivanka, kaj je rekla 
na to?" je vprašal učitelj. 

,4Saj ravno to je, gospodje, 
ravno to je najgroznejše. Moja 
hči, moja prej tako poslušna in 
dobra hči, mi je rekla po njego-
vem odhodu: 'Oče, ali ta ali pa 
noben!' Zaman so bile moje 
nadaljne besede, zaman opomi-
ni materini, vse bob v steno. 
Popolnoma jo je spravil ob pa-
ipet, začaral ji je ta pustolovec 
prokleti." 

"Tu ni še vse izgubljeno," ga 
je tolažil župnik. "Ivanko ho-
čem jaz povabiti k sebi in vsaj 
upam, da ji izbi jem sčasoma i r 
glave te nevredne misli." 

"Da," da, storite to, gospod 
župnik. Ako se vam posreči, 
boste storili veliko dobro delo. 
Mislil sem že, da bi ga naznanil 
njegovim predpostavljenim, ki 
naj bi ga spravili od tukaj. To-
da uvidel sem, da bi se s tem 
samo brezpotrebno ponižal, za-
to sem se premislil. Kako bi 
mogel kaj takšnega zahtevati? 
Toda še enkrat rečem, da rajši 
razdedim svojo hčer, da rajši 
podarim vse svoje premoženje 
cerkvi in ubožcem, kakor da bi 
prišlo kdaj v roke takšnemu ne-
vrednežu." 

Težko se je mož poslovil od 
župnišča, stisnil nam je roke 
trdo, kakor bi se poslavljal za 
večno. Se na vrtu se je ozrl 
vnovič nazaj in nam pokimal z 
glavo. 

Župnik je poklical Ivanko še 
tistega večera k sebi. Z vso 
njemu lastno prisrčnostjo in 
brez najmanjše žal besede ji je 
izkušal dokazati njeno nepre-
mišljenost, ji je odprl pred duš-
nimi očmi propad, ob čigar ro-
bu stoji. Ivanka ga je poslu-
šala s solznimi očmi, in njena 
glava je klonila na prsi. 

"Prepozno je, gospod žup-
nik," se je nazadnje izvilo. iz 
njenih ust, in krčevito zaihtev-
ši, mu je poljubila roko. 

2apnik je razumel. Nepopis-
na žalost in srd nad takšnim 
lopovom mu je prešinil dušo. 

"Torej tudi kaj takšnega se 
je moralo zgoditi na Črni, med 
mojimi ovčkami. Prišel je volk 
neopaženo in v trenotku moje 
nečuječnosti je ugrabil eno iz 
med najboljših, kar sem jih 
premogel. Oj Črna, Črna, na 
raspotju si, to je šele začetek 
hudega, ki ima priti nad te!" 

Obrnil se je proti Ivanki m 
ji dejal: 

"Pojdi domov sedaj, Ivanka, 
hi povej očetu, da se zglasim 
jutri pri njem. Bog s teboj!" 

Stopila je plahq iz sobe, prva 
žrtev noVodobne Črne. 

Župnik pa je pokleknil pred 
razpelo, in zahajajoče sobice ga 
je še dobilo na kolenih, vsega 
trudnega in žalostnega. 

Drugi dan pa ni bilo treba iti 
župniku več k Trnovcu po ime-
novani poti Zvečer je bil legel 
Traovec n e k o l i k o po to lažen 
spat, ko mu je bila hči poveda-
la, da pride drugi dan župnik 
sam k njemu. Ko je videl pred 
aabo tudi objokani obraz svoje 
hčere, je sklenil, da se je vdala, 
da bo še vse dobro, in odleglo 
mu je. 

Ponoči pa se je hipoma dvig-
nil v postelji in zaklical: 

"Mati, luč!" 
Vsa prestrašena je žena pri-

žgala luč. Ko ga je pogledala, 
je že lezel počasi nazaj na bla-
zino in otrpnil. Zadela ga je 
biki kap, umrl je brez bolečin 
in mirno kakor otrok? 

stebrov Črne 
je med solzami dejal 

o smrti. 
žalost, Id 

V. 
Stari Trnovec je umrl brez 

oporoke; ni se bil nadejal tako 
nagle smrti. Vse lepo posestvo 
je torej pripadlo Ivanki, razen 
materinega deleža. Ivanka je 
bila tačas uprav dovršila 24. le-
to, bila je torej polnoletna in 
sama svoja gospodinja. Nihče 
ni imel ukazovati nad njo, nih-
če se vtikati v njene zadeve. 
Pa tudi nihče se ni hotel vti-
kati vmes, zakaj mati je bole-
hala in je bila izgubila vso moč 
in voljo. Delala je pri hiši še 
vedno dalje kakor stroj, brez 
veselja in žalosti, brez vsakega 
najmanjšega zanimanja. Od-
govarjala je samo z "da" ali 
ne," bilo ji je popolnoma vse-

eno, kaj in kako se vrši v hiši 
in okoli nje. "A drugi ljudje so 
se začeli ogibati hiše, redko-
kdaj in le ako je bil primoran, 
je stopil sem ter tje kdo vanjo. 
Ivanka niti delavcev ni mogla 
dobiti, da bi za dober denar po-
magali spraviti poljske in dru-
ge pridelke. Tedaj ji je prisko-
čil na pomoč Birk. Ko so do-
končali njegovi delavci zvečer 
delo na cesti, jih je pripeljal k 
Trnovcu in pozno v noč so de-
lali ter motili mir na vasi. Pa 
tudi ob nedeljah in praznikih 
so ropotali naloženi vozovi mi-
mo cerkve in skozi Črno do Tr-
novčeve hiše. 

Bomo videli, kdo bo užugal," 
se je smejal Birk. "Čakajte, 
še vsi boste beračili na teh-le 
vratih." 

Ivanki pa je bilo vedno bolj 
tesno pri srcu. Očitala si je, 
da je ona kriva prezgodnje oče-
tove smrti, in slutila je, da ne 
bo nikdar srečna, ker je ravna-
la proti njegovi volji. Toda ni 
si vedela pomagati, na eni stra-
ni prevelika ljubezen, na drugi 
sramota, ki je imela kmalu po-
stati očita, oboje ji je zmešalo 
razsodnost tako, da se je kma-
lu vdala vednemu nadlegovanju 
BirkoVemu, da se poročita. Birk 
pa je bil tiste čase tudi sama 
poosebljena sladkost in priliz-
njenost. Vsako željo Ivankino 
je bral že iz njenih oči in jo iz-
polnil, še preden jo je izrazila. 
Pravtako je bil ljubezniv proti 
njeni materi, tako da je ta ne-
kega večera celo dejala Ivanki: 

"Saj ni napačen človek." Si-
cer- pa je bilo to celo vse, kar je 
izgovorila o svojem bodočem ze-
tu. Nihče ni Vedel, kaj je prej 
ali pozneje mislila o njem. 

Tudi župnik se ni vtaknil več 
v to zadevo. Nekako otopel je 
bil in prvič se je zgodilo, da je 
izgubil ravnovesnoet in ni mo-
gel najti poti iz te zagate. Ko 
je pa videl, kako so ljudje zapu-
stili Trnovčevo hišo, kako se z 
delom oekrunjajo nedelje in 
prazniki, je poizkusil govoriti v 
prilog Ivanke. Toda sedaj ga 
Črnjani prvič niso poslušali, 
zmajevali so samo z glavo in 
molčali. Tega pa je bil župnik 
celo nekako vesel, zakaj dejal 
je proti nama z učiteljem: 

"Da so Črnjani naenkrat ta-
ko trdi, je d o b r o , znamenje. 
Morda vendar ta dogodek osta-
ne osamljen in ne bo imel po-
sebnega vpliva na razmere na 
Črni. Dal Bog, da bi bilo tako! 
Birk si bo pa pozneje že vedel 
preskrbeti delavcev, da mu ne 
bo treba skruniti nedelj in 
praznikov, saj tudi ljudje sami 
niso za to in potrebujejo ter 
imajo radi nekoliko počitka . . ." 

Takšne so bile razmere na 
Črni, ko se je neki ponedeljek 
vršila poroka TrnoVČeve Ivanke 
z delovodjo Birkom. 

Bilo je pa to prvo ženitova-
nje na Črni, da ni bilo ne župni-
ka in ne učitelja zraven. Vabi-
la sta ju oba, Birk in Ivanka. 
Zlasti Birk je porabil vso svojo 
zgovornost, da bi ju pregovoril, 
toda župnik je odklonil odločno: 

"2elim vama vsega blagoslo-
va božjega, toda priti ne mo-

in sicer samo zaradi spo-
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zgled krščanske bogoljubne hi- bene ovire, pa 
še, in izbrisana bo tudi ta kriv-
da. Pokojnik sam pa bo bla-
goslavljal iz nebes vaju in va 
j in zarod. Hodita z Bogom!" 

Birk se je spričo tega dela) 
ravnodušnega, a na skrivnem 
je škripal z zobmi ter prisege) 
župniku maščevanje. Ker ni 
šel župnik, je hvaležno odklonil 
vabilo tudi učitelj Ivanki 9 tež-
kim srcem . . . 

Po poroki pa se niso razšli 
vsi svatje, nekaj, jih je ostalo 
kar na Črni pri Birku. Ko so 
nehale gostije in se je začelo 
redno delo, so se preoblekli, in 
^irk je imel takoj pri hiši ne-
kaj domačinov, ki jih je pora-
bil za delavce. 

"Tako, sedaj se bom pa sme-
jal jaz," je dejal čestokrat sa-
memu sebi,"in njegovo oko se 
je zaiskrilo v čudnem, sovraž-
nem blesku. 

Bili so pridni ti delavci Bir-
kovi, ni jih bilo treba priganja-
ti k delu, a bili so nasilni in 
razgrajači, da so se kmalu zače-
li prepiri s črnskimi fanti. Go-
vorili so o svetih rečeh tako 
nespoštljivo in zanikamo, da so 
se ljudje zgražali in se jih ogi-
bali, kjer so mogli. Toda Birk 
jih je bil vesel; njemu ni bilo 
do drugega kakor da mu garajo 
od jutra do večera, za drugo se 
ni brigdl. 

Birk sam je bil popustil služ-
bo delovodje, trdnemu in velike-
mu posestniku se ni več spodo-
bilo, da bi bil podrejen drugim. 
V njegovi glavi so rastli novi 
načrti kakor gobe po dežju in 
te načrte je hotel uresničiti, naj 
velja kar hoče. Hotel je posta-
ti prva oseba, da se mu bodo v 
strahu klanjali vsi Črnjani, a 

izbirali 
sredstev, samo da je dosege) 
svoj cilj. Nadihoma je delal, da 
se ni zavedel noben, kaj misli, 
a ko je bila reč dozorela, jo je 
spravil z velikim šumom med 
ljudi. 

(Dalje prihodnjič.) 

Solvontnoet m l a d i n s k e g a od-
t i e J e d n o t e 

173.51% 
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«131 St ,Clair Avenue 15601 Waterloo Rd. 
GLAVNIČNO PREMOŽENJE POL MILIJONA DOLARJEV CELOTNO PREMOŽE-

NJE NAD 5 MILIJONOV 
Na tej slovenski'banki vložite denar brez skrbi in vam nosi 

lepe obresti. 
Kadar hočete poslati denar v staro domovino, pošljite ga 

najceneje po ntfl banki 
SPREJEMAMO HRANILNE VLOGE TUDI PO POŠTI 

NAZNANILO IN ZAHVALA 

ZANIMIV 

slovenski 
dnevnik 

imate v s v o j i hiši, 
zshaja v vašo hišo 

ako 

'Ameriška Domovina9 

ki Izhaja dnevno. Prinaša vae 
ivetovne norice, slovenske vesti 
lz cele Amerike, krasne, ori-
ginalne povesti, članke ter doetl 
sa lak) in aa pouk. Naročite 
se. Naročnina po Ameriki le 
»JO se celo leto. 

4 Lepe tiskovine 
lahko naročite ob vaškem času 
v tiskarni "Amerlike Domovi-
ne," vam bodo točno ln po 
najbolj zmernih cenah "postregli. 
Se priporočamo. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Clair Ave. 
CLEVELAND, O. 

DOMAČA ZDRAVILA. 

Sorodnikom, znancem ln prijateljem naznanjamo žalostno in 
do area segajoto vest. da Je nemUa in kruta smrt pobrala natega 
ljubega očeta, oziroma brata 

» 

Martina Juričič. 
ki Je Izdihnil svojo duto dne 90. julija po eno leto trajajoči 
revmatični bolezni 

Rojen Je bil r fari Leakovec prt Kržkem dne 16. novembra. 
1967 ter Je v Ameriki bival 38 let. 

Dolžnoet nas vete, da se na tem mestu naj prvo sah valimo 
časUtlm gospodom duhovnikom. Rev. Hltiju. pomožnemu sloven-
skemu Župniku sa darovano slovesno peto sv. malo s leviti, tako 
tudi Rev. Violiču in Rev. Ivičiču sa asistenco.. Posebno hvalo 
smo dolini Rev. Ažbetu in Rev. Hltiju, ker sta obiskovala pokoj-
nika in sa podeljene zadnje av. zakramente. < 

Iskrena hvala vsem onim. ki ao darovali aa av. mate saduZ-
nice ln sicer: Ur. in Mrs. Joeeph Ter lep. lir. in Mrs. John 
Tomšič, Ura Anna Bucher in drutlna. lir. in lira Prank Ruse 
Sr.. lir. in lira Peter Rožič, lir. in lira Anton Nemanich Sr.. 
družina Mihael Juričič. družina Mrs. Mary Skul. Mr Anton 
Skul, lir. in lira Rudolph Skul. Ur. in lira Prank Ruaa Jr., 
Mr. ln lira Josip Bučar, lir. in lira Prank Ftrkol. Mr. in lira 
Prank Bučar. lir. in lira John Perguson. lir. in Mrs. Andrew 
Urbane, Mr. in lira John Stibernik, lira Agnes Augustine. Mr. 
Prank Zelko ln družina, družina Josip Zelko. lir. Josip Zelko, 
Mrs. Anton RetalJ. Mr. in lira Simon SeUna, Mr. John in 
Mary liahkovec. Mr. Raymond Jontes, Mr. in lira Joseph Jon-
tea Mr in Mrs. Walter Ferguson, družina John Papesh, Mr. 
Anton Dornlk družina. Josip Slapnlčar družina, Messrs. Thomas 
in Bonnie Jfrithar. lir. A. Plut. lira Anna Tuahek, lir. Anton 
KamMeh. lir. Joeeph Piabjan, lir. in Mra Josip liaren. lira 
Wits in družina, Wlttkamp družina. MT Otto Schaller, Ur. ln 
Mra Han^d Braun. lir.,Joseph Meday. družina PetreU, j . C. 
Adler Co , druitvo sv. Joiefa. žt S KSKJ ln druitvo sv. Družine. 

Hvala tudi darovalcem vencev ln rod kakor sledi: lir. ln 
lira Joeeph Smlthberger. Mr. Anton Skul, lira Mary Skul. lir. 
in lita Prank 8kul. lir. in Mra A. Robertson, Butcher's Local 
No. «11, James O. Reggie & none Employees. J. C. Adler Em-
ployees, Steel Dye Department of Qerlach-Satklow Co., Holm-
etiom Pilcher Co., Wunderlich Brothers. Ruby Athletic Club, 
Jolly Boys Club, in druitvo sv. Jožefa, it. S KSKJ 

Zahvaliti se moramo tudi sledečim, ki so prlill is drugih 
mest k pogrebu: Rev. John Per lin is Lemonta. HL; lir. in Mra. 
Tomsic is Clcvelanda. CX; Mr. in Mra Kode is South Chicago, 
m.; IO. Jp lira Stibernik is South Chlcaga, 111.; lir. in lira 
Tomsk is La Salle. 111.; lir. in Mra Steve Cesar is Milwaukee. 
Wis.; Math in Joseph Slana iz Waukegana. m.; Mr. Gorenc lz 
South Chlcaga. HL; lira Agnes Augustine is Chlcaga. 111., in 
Mr. Anton RetelJ is Chlcaga. 111. 

Srčna hvala vsem tistim, ki so nam dali svoje avtomobile na 
razpolaga Res vemo. da Je bilo te več vencev darovanih ln sa 
sv. mate; žal pa. da ne vemo vaah imen. Prosimo torej prav 
lepo, te smo koga pozabili, da naj nam to oprosti. 

Se enkrat, dragi nam prijatelji, kličemo vsem skupaj: Bog 
bodi vsem obilen plačnik na tem in na onem svetu sa iskatano 
nam dobroto in tolažbo! 

TI pa, nai dragi oče in brat, ki si se tako trudil do zad-
njega sdlhljaja svojega življenja aa svojo družino, počivaj v 
miru božjem poleg svoje drage žene ln nate ljube matere. Upa-
mo, da se skupaj veselite v rsjskl .slavi, katero Je Bog obljubil 
tistim, ki ga ljubijo Ml poelužamo v duhu Tvoj glas. ki nam 
kliče iz temne Jame: Dragi moji. molite same! R. L P. 

Žalujoči ostali: 

Josip, Martin, Albin, Prank in Edward, sinovi 
Sestre: Ana v Jolietu; Marija in Terestja v Jugoslaviji. 

Vnuki in vnukinje: Marte, Dorothy. MUdred. Robert, Marion 

Joliet. HL. dne 31. avguste, 1331. 

• zalogi Imam Jedilne dflava, 
Knajpovo Ječmenovo kavo ln im-
tortirana zdravila, katera priporoča 
Magr. Knajp v knjigi 

DOMAdl ZDRAVNIK 
Pilite po brezplačni eenlk, v ka-

terem je nakratko popisana vaaka 
rastlina m kaj ae rabi 

V ceniku boete naill le mnosb 
drugih koristnih stvari. 

KAUFORNUSKO GROZDJE 
l e ed lete 1319 trgujem vsaka leto a kalifornijskim groedjem. 

Ravno tako imam tudi letos na tsboro vseh vrst dobrega ln sladkega 
koUfernijsfcega vinskega greedja. 

Ako žeHte naročiti este kare (vagon) aH ved, dobrega In slad-
kega kalifornijskega vinskega gteodja, tedaj te obrnite na naatov: 

JOSEPH P. KRISTAN 
P. O. BOX 587 FRESNO, CAL. 

Vaši prihranki 
vloženi pri nae, ee veiee 
m L VI fthrfte lahko v ka-
terikoli izmed nadih drtav, 
la vendar ate lahke vletaik 
na aedl banki, prav kater M 
živeli v aatem meets. Pišite 
n a ga pojaanila la dobili 
boete odgovor g obretao po-
tto v evejemJertta^M^ptah' 

ta |ih prištejemo 
dvakrat na lese ae 

to ali vi predložite 
evejo vložite knjigo aH ne. 
N * kapital te lezeaval dklad 
V vsoti več bet $749,009 |o 
saak » w a l l za va* denar. 

Nai zevod uživa najbolj*! ogled od etrani občinstva, kateremu Ima 
nalog nuditi naj ulj ud ne j io postrežbo, in od katerdga prejema najizra-
zitejšo naklonjenoet 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO IN CLINTON Sft. 

W a 
i ; 

j i m i m i 
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JOSIP ZELE IN SINOVI 
POGREBNI ZAVOD f CLEVELANDU, ODO 

JOSIP KLEPBC, Javni notar 
197 N?ttleaimtSt>aai'""JOUETTILL. 

W I L L I A M A . V I D M A R 
SLOVENSKI ODVETNIK 

Zli 

I ST. CLAIR AVENIJE 
C O L L I N W O O D S K 1 

E. 1SZD STREET 

TsLj ENdleott 9993 
i f l A D : 

TeL: IT—111 3113 
Avtomobili in bolniiki von redno hI ob Vaakl url narazpolago. 

Ml smo vedno pripravljeni a najboljio posUežbo 

i n i H i i n i m i H i i i i i i i m i v r .111 i 

NEGLEDE KJE ŽIVITE, V KANADI AU 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH 

Js varno In pripravne, sate koristna aa Vas, ako 
poslužujete naše banke sa obrestonosno nalaganje 
pošiljanje denarja v staro domovino. 

in 

Pri nas naloženi zneski prinatejo obresti po 4 procente. Nate 
nekezlls se izplačujejo na zadnjih pofttah naslovljenceV točno v 
polnih zneskih, kakor so irksrani na izdanih potrdilih. Naslovljene! 
prejmejo torej denar doma bres samade časa, brez na daljnih potov 

Posebne vrednosti so tudi povratnice, ki so opremljene s podpisom 
naslovljencev in žigom sednjih pošt, katere dostavljamo pošiljate-
ljem v dokas pravilnega izplačila. 

Enake povratnice so zelo potrebne za posameznike v slučaju nesreče 
pri delu redi kompenzacije, kakor mnogokrat v raznih slučajih tudi 
na sodnlji v stari domovini 

Sakser State Bank 
82 Cortlandt St. NEW YORK, N. Y. 

Tel. BArday 0380 

•a 

iinniiif 111 iimiiiMiiiimi 

TaL 
torek in četrt« 

od 9:30 do 9. ure 

J . D i u i t ? w : 



Y OTHERS: 

In that very interesting play, 
"It Pays to Advertise," Rodney 
Martin Jr. wishes to make an 
impression upon his father. 
About all that he has in the 
way of working capital is a lit-
tle spending money plus a 
rather accurate knowledge of 
the old gentleman's habits. 
With that information In hand, 
however, he starts to work. A 
few evenings later Mr. Mar-
tin Sr. comes home greatly 
alarmed. A new rival has sud-
denly turned the soap world 
upside down. All day he has 
been witnessing the advertising 
activities of this most astonish-
ing competitor. In memory he 
can still see staring at him from 
his favorite newspaper, from 
the billboards and the electric 
signs, from the very wall of his 
barber shop, the big-lettered 
message, "13 Soap, Unlucky for 
Dirt." All night long he wor-
ries, and then, under the im-
pression that it is better to sell 
out than to be squee^edout, he 
enters into negotiations with 
his irresistible rival only to find 
that the new Soap King has 
been no one else all along but 
his own son in disguise. Of 
course, the young fellow was 
not exerting the extraordinary 
pressure that his father imag-
ined. All that he did was to 
place a few advertisements 
along the paths that his fatherjP 
was^ccustonied fo tr^Vef,'*Wf* 
the old gentleman very riatur-
ally thought that what he saw 
the rest of the world saw also. 
Most of us are like that. We see 
our white movies, we read our 
white books, we peruse our 
white newspapers, until the im-
pression grows upon us that 
only white people are accom-
plishing things worth while. 

PROGRAM 
LODGE 

Brooklyn Lodge Still Active 
After 30 Years Functioning 

By Brooklyn Knight 
This week's column will be 

dedicated to St. Joseph's So-
ciety No. 57 KSKJ, which is 
celebrating its 30th anniver-
sary on the 19th and 20th of 
September. S p 

Now, here is a society that 
was founded by such an ex-
traordinary and prominent man 
as Frank G. Tassotti, supported 
by gentlemen worthy of admi-
ration such as the late Anton 
Burgar, Louis Cesark, Joseph 
Kobe and others which, I re-
gret to say, I have not had suf-
ficient time to trace. A bit later 
it was honored with the helping 
hand of none other than Ivan 
Zupan, the present editor of 
the Glasilo. 

St. Joseph's Society has al 
ways been the largest and most 
efficient of all the Slovenian 
benevolent societies of Brook 
lyn and New York. When the 
society was at its height, it 
boasted a membership of 150 
men. Though it has decreased 
a trifle, it still is proud to have 
130 men on its roll call. Because 
of the slight decrease we should 
by no means cast a suspicion 
that the society is losing its 
prestige and pep. The truth is, 
a number of the members died 
and at the present time the 
people of Jugoslavia are not en 
ettfcg tMs'fcoitatry -as'^lentiftil 

as they have years ago. One 
thing certain is the fact that 
many of us can be proud of our 
fathers being responsible for 
this society's success. 

Saturday night, Sept. 19, the 
anniversary will be celebrated 
with a huge ball given at the 
American Slovenian Audito-
rium, corner Irving Ave. and 

T h a t impression is much more , Bleeker St., Brooklyn 
than a long distance from the Sunday afternoon Sept. 20, 
truth. Not all Negroes are wait- there will be a .well prepared 
ers or bootblacks or P u l l m a n | banquet and a play given by 
porters. A few days ago a col- local talent at the same place, 
ored surgeon died who is re- The title of the play is "Sinovo 

* maščevanje." Two of our su-
preme officers, Bro. Frank Ope-
ka and Bro. Joseph Zalar, have 
at the welcome party given 
them preceding their departure 
for Jugoslavia given their 
promise to do their part by be-
ing present. Bro. Ivan Zupan 
also is expected to be present, 
that is, if circumstances permit. 

The admission fee for the 
ball will be 50c and $2.00 for 
the banquet on the following 
day. 

Let us all show St. Joseph's 

re-
puted to have been the first one 
of his profession to successfully 
stitch a "human heart. Just a 
few days before that the col-
ored foundress of a religious 
community passed away as a 
result of overexertion in feed-
ing the poor. One of the mo3t 
successful of recent theatrical 
productions has an all-Negro 
cast. One of the oldest and 
most respected schools in the 
country is an academy for col-
ored girls conducted by a Sis-

* * r - One 

CONSIDER THE VANQUISHED 
AN BPITOMJX ,«'"» 

ITHE KSKJ baseball season off. They worked hard all given e q u a l 
* is over. Waukegan, cham-
pion of the Midwest, has 
proved its worth and is a 
credit to the KSKJ. The 
Minnesota lodges have also 
participated in league games, 
but we have not been in-
formed as to the outcome of 
the season's play. Regardless 
of who it may be, the team is 
also a credit to the KSKJ 
and deserves a championship 
match with the Waukegan 
team. 

Our Page has always been 
an advocate of sports. Noth-
ing would be more pleasant 
than a championship series. 
But, sports have not been ad-
vocated merely for the sake 
of the game. In giving sup-
port to sports, we had always 
hoped that it would not only 
provide passing entertain-
ment for our young folks and 
serve as an a d v e r t i s i n g 
medium for our Union; we 
felso hoped that the hours 
spent in competition would 
mold into our youth a fine 
spirit of sportsmanship. A 
sportsmanship that would be 
lasting, a sportsmanship that 
would be so deeply imbedded 
in the makeup of youth that 
it would later be applied to 
the greatest game called life. 

Again we repeat, the dis-
trict champions are all de-
serving of a national play-

HA 

summer to give co-operation 
to a program that we heartily 
indorse. 

Consultation with KSKJ 
officials supplemented by of-
ficial reports disclosed that 
the KSKJ has lost a consider-
able numbef?f members. In 
the month of July 128 were 
suspended, while s e v e r a l 
hundred were suspended and 
expelled during the past 
seven months. These figures 
are significant, in so far that 
a great number were suspend-
ed because of non-payment 
of dues. The figures also 
show that many of the sus-
pended have been members 
of our Union for years, but 
were obliged to seVer their 
relations because of eco-
nomic conditions or depres-
sion. 

During the past years it 
has been the custom of the 
Union to defray the cost in 
championship games. That 
is proper and reveals that the 
Union is appreciative of the 
efforts of youth. 

Sports should train the 
athlete to take the "breaks'* 
as they come. Being de-
prived of something that one 
had his^eye on all season, cer-
tainly would not be a good 
"break." Sports teach that 
the vanquished should be 

consideration 
With the victors. 

It is not our motive to be 
pessimistic, but we have in 
our Union at present many 
vanquished, who are at pres-
ent "batting against odds" in 
the game of life. Our sus-
pended member list shows 
that, and one need not travel 
far to acquaint himself with 
conditions. The winter months 
are close at hand. It is known 
that making ends meet dur-
ing the cold season is always 
more difficult than during 
milder days. 

We have two champions 
ready to match skill for na-
tional honors. It would en-
tail a cost to our Union, if it 
would follow the old policy. 
We have a long list of sus-
pended members who unfor-
tunately got a "bad break" 
and who indirectly challenge 
the Union to manifest its 
spirit of fraternalism. 

It would be a noble move 
if the KSKJ district baseball 
champions would relinquish 
their right to a championship 
series and vote the funds ap-
portioned to such a series to 
their less fortunate brothers. 
Such a move would charac-
terize our boys as true frater-
nalists possessing and prac-
ticing a code of sportsman-
ship of the highest order. 

N ' k 
ItfM' r i l i K i - w i B i HŠ M 

Joliet, 111.: Mr. and Mrs. 
Frank Mustar of 214 Raub St. 
were hosts last week at a de-
lightful reception commemorat-
ing their third wedding anni-
versary. 

The out-of-town guests in-
cluded Mr. and Mrs. Joseph 
Menart, Cleveland, O.; Mrs. 
M. Racich and son, Lorain, O.; 
Mrs. K. Meaney and Miss T. 
Seme of Ashtabula, O. Mr. An-
ton Trinko, accordianist, mo-
tored from Cleveland with 
Messrs. William and J. Hoche-
var and delighted the party 
with his renditions. 

Mrs. Frank Mustar was for-
merly Miss Josephine Menart, 
an active fraternal worker in 
Cleveland. 

o m e m M t ' p r o S ^ c h e r n i a t s Society o U r adorat ion and re-oi i n e must f A hv also b e i n g present . 
in the country is r 
worker in Tuskegee 

a colored 
Institute 

who is reported to have found 
within the lowly peanut the 
materials with which he has 
been able to make a new type years t o ^ v e wrfely at jhe de-
of breakfast food, a stock food, 

spect by also being present 
"After all, it's the least we could 
do for the society that has 
weathered all kinds of storms 
and hardships these last thirty 

axle grease, caramels, soap, 
several types of cheese, instant 
coffee, seventeen wood stains, 
a face powder, and a variety of 
other useful articles. What is 

termined destination. Let us all 
make whoopee to show them 
that we are with them, heart 
and soul. 

Did you say you'll be there? 
, That's fine. I'll be seeing you. 

La Salle, 111. t Mrs. Mary Ur-
banch and son Felix, Mr. and 
Mrs. Joseph Ajster of La Salle, 
and Mr. and Mrs. Matt Bayuk 
and Mr. and Mrs. Frank Less 
of Ottawa, 111., have returned 
from a two-month sojourn in 
Europe. They were among the 
KSKJ excursionists on the liner 
Berengaria. * 

Mr. and Mrs. Frank Bedenko 
and children of Detroit, Mich., 
have arrived in La Salle to 
spend a few days' vacation with 
Mr.,Bedenko's parents, Mr. and 
Mrs. Bedenko of Edwards Ave. 

CONTRIBUTORS t f 

la submitting contribution« to Oar 
Page, please consider tb* following: 

1. UM one side of paper only. 
2. Manuscripts written la pencil 

will not bo considered. 
3. If possible typewrite material, 

using double-epacer. 
4. All contributions must be 

eigned by sutbor. Name will be 
withheld from publlcsflea by re-
quest. 

5. Material muet be received by 
. Our Page aot later than 8 a.m. Sat-
urday prior to intended publication. 

6. Manuscripts will not be re-
turned. 

7. Address communicstions to 
Our Page, SI 17 St Clair Ave^ Cleve-
land, O. 

Bazar Scheduled for 
St. Stephen's, Chicago 

. > • 

Committee Promises Something 
New in Line of Entertainment 

true of the black race is true of 
the red and yellow races also. 
We have no monopoly on the 
brains nor the virtue of the uni-
verse, and to assume so is to ex-
hibit the most arrant snobbish-
ness. While we ought to pre-
serve a certain aloofness from 
these races for their good as 
well as for our own we have 
no right to be scornful of the 
very positive virtues which the> 
so often possess. W e should 
recognize their accomplish-
ments on all occasions, and, in 
so far as we are able, give to 

The man who shovels snow 
never encroaches on his neigh-
bor's premises. 

these accomplishments the pub-
licity which they so richly de-
serve. If we as a nation were 
to exercise a little more of that 
practical Christian charity, our 
people generally would not be 
so apt to look through their 
prejudices at the various col-
ored races with whom they oc-
casionally come into contact.-^ 
Ave Maria Weekly. 

Correction 
Miss Margaret White, pos-

tulant of Ursuline Convent, 
Cleveland, will be known in re-
ligion as Sister M. Aloysius and 
not as Sister M. Dolores, as was 
reported in last week's Our 
Page. 

o 
Renews Vows 

Sister M. Luke (Mary Ter-
cek), daughter of Mr. and Mrs. 
Luke Tercek, Cleveland, O., re-
ceived her new habit and her 
black veil and renewed her 
vows f or three years at the pro-
fession and reception held re-
cently at the Ursuline Acad-
emy, Cleveland, O. 

In spite of, and in defiance of 
the depression we are going to 
hold our annual bazar in St. 
Stephen's School hall on Sept. 
5, 6 and 12 and the closing on 
the 13th. It has been argued 
that holding the bazar this year 
in the face of the "down-and-
outness" of njost of-up, as re-
gards our financial state, is 
suicide, still I am sure that the 
fortunate ones, who are still 
holding their positions, will be 
able to concentrate their forces 
so as to put the results over the 
top with a bang that will knock 
Old Man Depression for a row. 

You will notice that the ba-
zar will not be held on four 
consecutive days, but that a 
breathing spell is allowed you 
to marshal your forces for the 
last two hectic days of fun and 
happiness. The old order of 
past bazars will somewhat be 
changed this year, to include 
many added new features, 
which shall appeal to everyone 
and be enjoyed to the utmost 
by all. To give you the details 
of these added feattttdi ^would 
be to wreck your haq|iy antici-

Frank Merlock will be an-
other lost member to the Wau-
kegan single men's club . . . the 
break is scheduled for Sept. 6 
. . . Miss Emily Jerina of Owen, 
Wis., will aid him in severing 
relations with the jingle-pock-
eted boys . . . Hack Marinsek, 
Salami Drassler and John Ope-
ka back from northern Wis. 
woods . . . brought back stories 
of yachting and f ishing. . . even 
about the big ones that got 
away . . . they know what it 
means to be aged in the wood 
. . . The KSKJ excursionists 
can't fool us . . . those slightly 
humped shoulders are not from 
cramming into steamer bunks, 
but from round after round 
of bowing and "klanjam se" 
. . . A five yr. old Clevelander 
actually cried to go to Doc Mal-
ly's yankem institution . . . 
youngster has tooth yanked 
and is O. K. till next day when 
he repeats the plea . . . what is 
it, Doc, that makes "children 
cry for it"? . . . Now, aren't 
those St. Joe baseballers bash-
ful . . . my, my, don't um little 
boys want picture taken . . . A 
young man (true story) thought 
he was making a cake frosting 
while penning a missive to a 
young lady . . . he's married 
now . . . and to the same girl 
. . . motto: use frosting for cake 
only . . . Heard about the 
Scotchman who tried «b buy a 
seven-passenger Austin? . . . 
Imagine Ann Piletic of U Salle 
winning a yo-yo prize . . . One 
familiar sight is two Franceses 
stopping at every root beet sta-
tion—a practice inherited from 
their vacation trip . . . Kuni-
gunda had her picture taken 
last week . . . sure looks sweet 
. . . The Nutty Club has a new 
hangout—corner of Third and 
Chartress Streets — otherwise 
known as Erwin's place . . . 
Jim, O. P. pressman, is practic-
ing to roll his own . . • cigs. in 

ANNOUNCE 
CASf FOR MINSTRELS 

O'Donnel, Lokar Direct Show 
Booked for Sept. 20 

By F. J. Sumic 
The Pittsburgh KSKJ Boost-

er Club annonunces that it will 
officially initiate its program of 
social events Sept. 20, when the 
curtain goes up for the minstrel 
shows to be staged behind the 
footlights of the Slovenian 
Auditorium at 57th and Butlei 
Streets. 

So enthused are the members 
who have pledged participa-
tion, and so curious as to the 
outcome is the Slovenian popu-
lation of Pittsburgh, that the 
seers presage nothing else than 
a successful opening for the 
youthful club's calendar of 
events. 

The success of the minstrels 
is aided materially by the en-
gagement of William O'Don-
nel as director. It's bound to be 
a big show with the tall, snappy 
John Golob as interlocutor, and 
with Ben Butler, John Smerdel, 
Francis Kompare, Peter Balko-
vec, Joseph Sprohar and Fran-
cis Sumic holding the wing po-
sitions. 

The orchestra, which will be 
the future KSKJ Boosters' or-
chestra, embodies Frank Lokar 
at the piano, Nicholas Hotujec 
and George Braidic banjoists, 
Edward Hotujec saxophone, 
John Balkovec violin and An-
drew Coghe at the traps. Mr. 
Lokar is musical director for 
the production. 

Knowing that no minstrel is 
complete without a chorus, the 
Boosters have arrayed the fol-
lowing vocalists: Barbara Vin-
ski, Frances Vinski, Mary Fa-
leric, Mary Kortnik, Anna Ver-
ner, Barbara Jesih, Mary Bo-
horich, John Weselich, Louis 
Katusin, John Coghe, Joseph 
Vinski, Stephen Faleric. The 
chorus, will be a u g m e n t e d 
shortly. 

The feature bill will include 
such entertainers as Robert and 
Buster Lokar, Mary Berkopec, 
Violet Stokan and a mysterious? 
spoon player. 

Judging from the cast, the 
people in Pittsburgh may an-
ticipate an entertaining eve-
ning Sept. 20. The admission 
will be 25 cents per person, a 
reasonable sum even in this 
time of depression. 

Cards, serving notice of next 
meeting, Sept. 4, will be sent 
to members, and the officials 
are looking forward to a 100 
per cent response. The club 
convenes at the Slovenian Audi-
torium at 57th and Butler 
Streets. 

SEND IT IN! 
If it's worth happening, 

it's worth reading about. If 
it's worth reading, it's worth 
Our Page ink. 

Send it in! 

"Oh, hello. Bought a saxo-
phone?" 

"No; I borrowed it from the 
ipan next door." "But—you can't play i t?" 

"Neither can he while I've 
got it." 

pation, we have only this lo say, 
DO NOT MISS THIS BA3AR, ° h i o will be 2 cents more per 

pack Sept. 1 . . . Mr. Dabac, 
composing room foreman, has 

for you will not regret it. 
(Cantimittl on man a> 

So 

no room for coal in cellar . . . 
he's stacking up all the cigs he 
can before the price goes up . . . 
At last the editors get break 
. . . no Labor Day editorial for 
1931.. . Young man was asked: 
Why don't you get a job? 
response: It wouldn't be fair to 
the unemployed. 

LETTERS TO EDITOR 

Chicago, 111.—Editor Our 
Page: How long will we have 
to stand for that "bunk" hand-
ed out by your would-be, emi-
nent Gee Dee? 

I thought columns would be 
taboo. How come that you 
make an exception? If you are 
doing any "junking," why don't 
you do a good job while you are 
at it? 

Hibbing, MiAn.—Dear Edi-
tor: We are confronted with a 
complicated situation here in 
Minnesota. To spoil an other-
wise swell baseball season, a 
protest had come into talk. 

It isn't fair for any lodge to 
use an ineligible player in a 
lodge league game. I hope the 
controversy will be settled by 
the Minnesota board before any 
championship play is sched-
uled. Minnesota should be rep-
resented by an u n d i s p u t e d 
champion if it is to be repre-
sented at alf. 

Hibbing Fan. 

Chiaholm, Minn.—Editor Our 
Page: What a big joke that is 
saying that the Minnesota 
KSKJ baseball champions will 
pick two players from each 
team to make a team for chapn-
pionship representation. 

Who will do the picking? 
How can you pick the two bost 
of each team and expect them 
to perform in championship 
fashion? 
v What would the rest of the 
KSKJ Say if Minnesota, after a 
series of games in a four-team 
combination played all sum-
mer, would have to pick here 
and there to make a team 
strong enough to fight for hon-
ors? „ 

Chisholm C. 

Waukegan, 111.—Dear Edi-
tor : Through your "Letters to 
the Editor" column I want to 
compliment the Observer for 
the good observations in his list 
of Aug. 19. If the readers 
would all voice their opinion, 
Our Page would soon be what 
we want it to be. 

Not So Dumb. 

Rev. Svete to Sing Maaa 
at La Salle, 111. 

On Labor Day, Sept. 7, the 
Rev. Father Augustine Svete, 
p . F. M., newly ordained priest, 
will sing a solemn high Mass at 
St. Roch's Church in La Salle, 
111. 

Father Augustine, who was 
ordained into the priesthood in 
June of this year, arrived in-
America from Europe the mid-
dle of August He sang his first 
Mass in the birthplace of his 
parents in the parish of Borov-
nica, Jugoslavia. He repeated 
this at Lemont, 111., Aug. 23, 
and now will sing a solemn 
high Mass in La Salle. 

The Mass will be sung at 10 
o'clock, standard time, and ^t 
noon a banquet will be served 
in the school hall. Immediately 
after the banquet a group of St. 
Roch's school children will give 
a performance in the Slovenian 
tongue, which they have been 
studying during the summer 
months. There will also be 
numerous speakers on hand. 

In the evening there will be 
an old-time "veselica" in the 
new lower schopl hall. This 
will be the first affair to take 
place in the lower school hall 
since its completion. 

Just as long as there is a 
case there will be a woman in i t 



on an 
is out 

she gets home in the wee hours 
of the morning. I've asked her 
sisters where Angie goes almost 
every night, and they say she 
either goes to take care of Mrs. 
Graham's or Brown's children 
while they go out No doubt, 
Angela has posted them on this 
story. You know, Mrs. Daniels, 
still water runs deep. They say 
she's just as a second mother to 
her brothers and sisters. If she 
is taking her mother's place, 
why doesn't she stay home in 
the evening? I'm going to keep 
my eye on that young lady or 
my name isn't Mrs. Andrew 
Smith," was the i m p o r t a n t 
news about Angela White that 
Mrs. Smith could hardly keep 
within the portajp of her mouth. 

All Mrs. Daniels answered 
was, "Ho-hum," just like little 
children do when they are 
tired. 

But when Mrs. Smith came 
face to face- with Angela her 
manner changed quite abrupt-
ly. "How do you do, Angelu 

* dear? I've heard you have been 
working terribly hard lately. 
You better take it easy." 

"Maybe I am working a lit-
tle hard, Mrs. Smith, but it will 
only be for a short while, then 
we're all going to Dr. Kenuy's 
summer resort for a month. But 
until then I'll have to keep busy 
and prepare things for our va-
cation. Thank you for your ad-
vice, Mrs. Smith, and goodby," 
answered Angela and she pro-
ceeded on her way to the mar-
ket. 

"Well, Mrs. Daniels, I cer-
tainly am right. If that White 
girl doesn't quit running around 
nights with married men, she's 
certainly going to look like the 
*last rose o f summer.' She's as 
thin as a broomstick n6w, no 
no doubt, from dieting. She said 
she is going to take a rest at—" 

"Mrs. Smith, there's the door 
and never darken it again," 
said Mrs. Daniels angrily. 
"When you can prove all those 
accusations a g a i n s t Angela, 
you're welcome to my home, 
but I know you'll never be able 

any tiues, honors, 
medals or cups to give to the 
boys who upheld the name of 
KSKJ in the field of "golfa-
nje." 

It is the hope of the O. P. 
sports departmant that co-
operation will be extended if 
a national free-for-all KSKJ 
telegraph golf tourney is 
staged. 

By Gee Dee 
course" was won by Miss Smiles 
of Denver. Here's it: 

"Women powder on a course? 
You've made me come to 

"blows." 
There's only one place to pow-

der, 
And that is on a nose." 

ONE UNDER PAR 
Aug. 30 may be just Aug. 30 

for some folks, but it was a big 
day for me. That golf match 
with Bib. Mike and Joe of Wau-
kegan gave me something to 
write in my diary. 

How did I win it? Sure, I 
won, that's if the wires were 
O. K. After I finished ray 
eighteen I coughed a little> and ; T h e y o u n g l a d y ( I t h i n k g h e 
stepped up to the mike. May- i g ) w i n s t h e r e l i c a p u t t e f do_ 
be some of the folks heard me. n a t e d b y a f o r m e r m i n i . g o l f o p . 

I can t tell you just how I did e r a t 0 i v 
it because I am not so het up on t 
geography, so if I woulc} de- * ^ W e e k > , U n m t | o H e r 
scribe this hole and that hole it Diaga mi Katy: 
would all be the same. J a z t e ] i k e a m > b u t j a z 

Here is my score: b r o k e S e m š e s i n g l e a m p a k 
Out 4 5 3 1 12 2 4 3 6—40 m o j e pockets nič več ne jinga-
In.. 3 3 4 3 5 4 2 5 5—32—72 iaje. Jaz sem mraz kadar to 

I am still all tired out, but I thinkam. ' Well, katajc reče 
suppose I will have to tell you' "No srajca brez ti-keta." Jaz 
how I got a hole in one and a pa thinkam, če ni nič money 
twelve on another. Well, on then ne bo tudi Ti Katy. Maybe 
the fourth hole I just clicked it ko bo Smith predsednik, then 
—and lo, a hole in one. On the i bomo lahko marčala za mar-
next hole I was so tickled and riage license. 

woman to accuse me of gossip-
ing about anyone, but you'll be 
sorry—now, mark my words," 
threatened Mrs. Smith as she 
walked away very haughtily. 

* 
Two weeks later as Angela 

was returning home after the 
6:15 Mass, she passed a group 
of women who snubbed her. 
One of the ladies raised her 
voice so Angela would be cer-
tain to hear and said, "She 
should go to Mass and Holy 
Communion e v e r y morning 
after beinjr out all night 
with—" 

Angela never heard the rest, 
because she quickened her step 
to catch up to Mrs. Daniels, 
who was a few feet in front of 
her. 

"Mrs. Daniels, what has hap-
pened that everyone snubs me 
lately and I overheard someone 
say that I should go to Mass 
and Holy Communion every 
day? I didn't hear the rest, 
but she said it very sarcastic-
ally. Please tell me what has 
happened," pleaded Angela. 

"Angela, someone who has 
nothing else to do has been gos-
siping about you and, of 
course, the other gossipers be-
lieved her and have passed the 
information around. They have 
accused you of going out eve-
nings with married—" The j 
sentence was never finished, 
for Angela fainted away. With 
the help of a passing motorist 
Mrs. Daniels managed to get 
Angela home. 

Seconds dragged into min-
utes, minutes into hours, hours 
into days, but still Angela lin-
gered on. Dr. Kenny and Mrs. t d i g n a n t w h e n gh e was again 
Daniels spent as much time a s l a c c u a e d o f faajjaag, but be-
possible at her bedside. f o r e g h e c o u l d p r o Ceed further 

Ten days after Angela's col- w i t h h e r very unnecessary ex-
lapse Mrs. Smith ventured over piahations, Dr. Kenny showed 
to see Angela and to reader h e r t h e d o o r a g h i g q u k k t e m . 
what help she could. As Mrs. p e r w a g a r o u a e d t a n d admon-
Smith entered the living room i s h e d h e r t h a t g h e h a d y^Ker 
she encountered Dr. Kenny. In- r e t r a c t her statements or he 
quiring of Angela's health, s h e ; w o u l d c l e a r A n g e l a ' 8 name 
was politely informed that An- h i m a e i f > w h i c h w o u i d p u t Mrs. 
gela was progressing as well as A n d r e w Smith in a very embar-

rassing situation indeed. 
• • 

After three weeks Angela 
was removed to Dr. Kenny's 
summer resort, where she- re-
covered rapidly under the im-
mediate care of Mrs. Andrew 
Smith, who was very penitent, 
indeed, and who insisted on 
taking care of Angela and the 
rest of the family as a penance 
for the wrong she had com-
mitted against the Lily of the 
Town—Angela White. 
, By Jolict Sodality Girl 

NOBILITY 

If you feel inclined to censure 
Faults you may in others 

view, 
Ask your heart before you 

venture, 
If that has not its failings, 

too. 

Let not friendly vows be broken, 
Rather strive a friend to gain, 

Many a word in anger spoken 
Finds its passage home again. 

Do not, then, in idle pleasure, 
Trifle with a brother's fame; 

Guard it as a valued treasure, 
Sacred as your own good 

name. 
Do not form opinions blindly, 

Hastiness to trouble tends, 
Those of whom we thought un-

kindly, 
Oft become our warmest 

. friends. 
—Syria Temple Bulletin. 

could be expected. To the ques-
tion if there was anything she 
could do, Dr. Kenny told her 
that the only way she could 
possibly help Angela was to go 
out and clear her name, as that 
was the real cause of her break-
down. 

Mrs. Smith became very in-

The St. Joes KSKJ baseball 
club of Wattkegan annexed an-
other scalp by giving the Com-
rades JSKJ nine a first-class 
trimming with a lopsided score 
of .24 to 4. The Joes gathered 
19 hits and received other do-
nations in the form of 10 errors 
by the opponents. 

Pustaver allowed 14 .well 
scattered hits and had errorless 
support from the entire Joes 
outfit. Jim Moore ended a per-
fect day, getting four hits and i 
leading the Joes in slugging the 
horsehide. Chummy, Umek and 
Artac each got three hits, while 
the rest of the members had a 
merry time chasing around the 
bases. 

Art Edwards, the Comrade 
third sacker, starred for the los 
ing outfit, getting three binglef 
and performing well at holding 
his own at the sack. 

o — 
WILL PARTICIPATE IN 

HOLY NAUE RALLY 
fly Jay Jinx 

The United Societies of the 
Holy Name of Cleveland, O., 
will hold a gigantic Holy Name 
rally in Cleveland's new and 
magnificent stadium on Sun-
day, Sept. 6, commencing at 3 
p. m. 

The Knights of St. John and 

back, I wrecked my 
and my best girl gave me 
the air. 

Pitt 1: At, that, all you 
need is a Wreath. 

Pitt 2: I have tried all the 
q-laxes, mints and every-
thing, but still—look at me! 

Pitt 1: Mints? No, you 
couldn't. Sky, there is one 
salvation for you. Spruce up 
and get ready for a real mint, 
the Booster Minstrels. 

Pitt 2 : One; after every 
meal? 

Pitt 1: Only once, and that 
will only be given Sept. 20. 

Pitt 2: O.K. I'll try it. 

SCHOOL DAYS AGAIN 

it The old school house! I see 
there 

As plainly now as then, 
With everything that used to 

bear 
The signs of youth again. 

Oh, little boy and girl, today 
Don't waste your time in school, 

away. 

The moon shone 
_ i the closed 

of the 6ur Page of-
, and it reflected on the pol-

ished top of the editor's desk, 
which cast the room into alter-
nate light and shadow. The 
stillness was almost impressive. 
But then that is how one would 
expect the office to be on the 
night before the next morning. 

But hark! Suddenly a noise 
broke the silence! Not a real, 
legitimate, outspoken noise, 
but just the merest whisper of 
a noise—the noise that comes 
when a bundle of papers are 
slowly drawn from a shelf. And 
high on the wall, slowly, as if 
by invisible hands, a bound 
bundle of papers was moving 
out! The moonlight revealed it 
to be the 1930 edition of Our 
Page bound in a handsome 
leather folder. It tottered a 
moment and then fell with a 
crash upon the floor! 

Almost immediately a shad-
ow stepped from the pages in-
to the moonlight—Gee Dee! 
Beside him was La Sallita, and 
behind them arose the Booster 
and the Brooklyn Broadcaster. 
The Booster was already talk-

We little know till we are i n -
grown "Oh, this is the most glorious 

What happy days are these; j idea of yours, Gee Dee! For 
When we have children of ou» ! me to give a party for the old 

| 0wn columnists and contributors of 
It's then a person sees Our Page. Positively glorious! 

the He would repeat them, if hV And so clever of you to bring 
the Knights of Uolumbus, in c o u l ( J j t h e Brooklyn Broadcaster to 

These days that now have gone, 
for pood. ' • 

judge,' 

full regalia, along with a guard 
of honor from the American 
Legion, will act as an escort for 
the bishop in the procession 
from St. John's Cathedral on 
down through the Public Square 
and over to. the stadium on the 
lake front. A large number of 
bands will,also partiefpate in 
this procession. 

The Sloyenesr of Cleveland 
will bet wei), f t presented at the 
stadium,/a^d the Holy Name 
Society from the Slovenian 
pariah of S|, Mary's has entered 
a band for the procession. — q — 

ST. STEPHEN'S BAZAR 
(Continued from Paso 7» 

come on, everyone, both old 
and young. 

And yort Lincoln Ave. ball 
players, gfre Willie Laurich's 
windows'a1 Vest for a few eve-
nings and come on upstairs and 
enjoy yourselves in the shoot-
ing gallery or hitting the nig-
ger, for which you get a 5-cent 
cigar. Reserve these dates— 
Sept. 5, 6, 12 and 13—for the 
bazar to be held at St. Ste-
phen's School hall, 22d St. and 
Lincoln Ave., Chicago, III. 

B. A. Zar. 

We must allow for childrer 
though 

For such it was with me 
I dreaded, oh, so much to go 

A pupil there to be, 
To stay inside and fret and 

doubt 
When all seemed merry sun 

« shine out 

Brooklyn 
announce! Oh, I know this is 
going to be the most wonderful 
party that ever, ever was!" 

And on and on he chattered, 
but the attention was now in 
another direction. In some way 

| or another, the pages had been 
pried loose and the other mem-
bers of the party began to ar-
rive. 

g In a short time pandemonium 
i reigned in the office. Never 

• , had it seen such a hubbub. But 
I thought the same, perhaps ep then it was natural, for thesejrible 

you creatures were making up a 
Dear boys and girls today r e a i party. 

And often used to wonder, who E v e r y n o o k a n d c o r n e r h e l d 
Began school, anyway. g o r f l e v i g i t o r f r o m Q u r Page. 

And all my time I used to spend T h e S h y chipper, who was 

A rose by any other name 
would be just as expensive in 
midwinter. 

In wishing for the day to end. 

But there's a time for every one, 
A time for work and play; 

We've had a summer lull of fun 
Now let us firmly say: 

'Tm going to study hard sad be 
The best that's in the class with 

me. 
—Selected. 

Smallest Book 

What is believed to be the 
smallest book in the world is a 
tiny Bible 4 ^ centimeters in 
size, owned by the Chicago 
Historical Society. 

excited that I thought we came 
to the 19th. I couldn't see the 
ball. Oh, before I forget, I used 
only one club. What course did 
I play? I was out on Lake Erie 

Tvoy 
Gee Dee. 

A hearty thanks to those who 
helped make my telegraph golf 

boating around in the morning match a success. I got a big 
—about 3 mi out I fell asleep j kick out of it and.hppe that you 
and lost the oars, so I had to and the readers did the same, 
swim in. I got back to shore As a champ, I must congrat-
about 8 p. m. and the only open ulate the vanquished and beg 
course I could find at that time of you not to shower me with 
of the day was the Putt Putt on congrats. Save the latter for 
Euclid Ave. I thought it was another time, say for instance, 
O. K., since in my challenge I when I take Jones over.lj 
just said 18 holes and didn't 
specify on what kind of a 
course. Gee, it's great to be a 
champ! 

The letter contest on "Should 
women powder on a golf 

COMING SOON: "He's Had 
That Punch," a short story that 
touches the human heart. Read 
it and you will cry, laugh, sob! 
Hollywood producers are after 
the plot, but they'll never get i t 

OBSERVATIONS PLUS REFLECTIONS 
Not much luck, in my en-

deavor, to stir readers of Our 
Page out of the summer leth-
argy in order to obtain a deluge 
of "Letters to the Editor." 

Just one, from Joiiet. Thank 
you, Joiiet I dare say you and 
I could fill both pages of Our 
Page, but that would not be fair 
to budding genius (plural) 
which I anticipate for Our 
Page. 

1 wonder, when the readers 
of Our Page attend the theater, 
and other entertainments, do 
they not applaud the efforts of 
the entertainers, or do they not 
pronounce the emphatic "razz-
berry"? Likewise, the contrib-
utors to Our Page would enjoy 
a little praise or a little kindly 
criticism. Try it, readers. 

Curiosities, by Nuyawker, 
improving. 

Brooklyn Knight, c a l m e d 
down. But recent activities of 

He Almost Fell, intriguing, 
for "Fanny." 

Rubbings Elbows, good again. 
Congratulations to popular-

ity winnei* in Pueblo, Colo. 
Congratulation* 'plus many 

blessings U recipients of veils. 
God bless the sacrificing Ro-
man Catholic Sisterhood, espe-
cially Slovenian young ladies 
who enter the service of God. 

La Sallita appears again in 
Personalities. But not thesame 
Personality as of old. I wondei 
who trimmed her feathered 
pen? 

Notice of KSKJ Athletic 
Board. What do they do? Who 
are they? ' 

Welcome to wandering su-
preme officers. Letters to the 
editor describing highlights of 
European trip would be inter-
esting to the less fortunate. 

Our genial and talented vice 
preaident from Pueblo could 

New York gangsters is justi- describe .jpewon*1 sensations 
finhio poiiu tnw a m n H A n before. microphone of Station 

KUKU aljjjublj^na-
fiable cause for eruption. 

One Under Par, good again. 
Telegraphic golf fame get-

ting exciting, like picnic on 
Scotch poorfarm. 

Old-Fashio«^ S e c t i o n s 
Men admits" 
A grandmother or other 

By Observer 
femme who does not smoke a 
cigaret in public; and whose 
face is not painted like a circus 
clown's. 

The feminine person who 
does not expose her blotched 
and disfigured legs sans stock-
ings. 

The bathing girl who does 
not wear her beach pajamas on 
her arm. • 

The female auto driver who 
would find knittinjr needles 
more useful, less complicated 
and less dangerous than the 
steering wheel. 

The young person who does 
not discuss "sex" with her male 
companion. 

The sweetheart who does not 
leave lipstick upon the male 
beard. 

The petticoated person'who 
does not cast a shadow in the 
sunshine. 

The woman who leaves 
swearing and vulgar expres-
sions to the roughneck male. 

The modern young woman to 
whom gin means sin. 

A contributor who is not 
afraid of the "razzberry." 

more or less of a flirt, had com-
pletely monopolized the Klever 
Kid, considering him the most 
gifted person there from Joiiet 
111. In one corner Ivan Racic of 
Chicago was giving singing les-
sons to the Waukegan Twins, 
and in another corner Eddie 
Kompare was dancing a stately 
and beautful saraband for the 
benefit of the Amateur Repor-
teret and the Nuyawker. In 
truth, as the Booster had pro-
phesied, it w*s a beautiful par-
ty. Everyone was having a love-
ly time. Even the Big Ben 
clock was freed of its enchant-
ment; and the loud, vociferous 
tick could be heard above the 
noise of the guests. 

Suddenly Gee Dee, the mas-
ter of ceremonies, climbed on 
top of the bookcase and rapped 
for silence. "Friends," he said, 
"it has been suggested by the 
Magician that we enliven the 
evening by holding a popular-
ity contest to decide which type 
of page is most popular with 
the majority of readers." There 
was a stir among the assembly 
—excitement prevailing on all 

Gee 
D#e, "is William Compare, 
whom all will agree most likely 
to hold an unprejudiced opin-
ion concerning the truth of the 
matter, because of his philos-
ophical qualities arising from 
his familiarity with legal is-
sues." 

There was another stir, and 
a craning of necks as Lawyer 
Kompare suddenly arose to ad-
dress the assembly. "Column-
ists and contributors, readers 
aitfl friends," h*began, "before 
we proceed in this affair, the 
presence of the winner is vital-
ly important—" general con-
sternation—what was wanted 
now? 

Then a high strident voice 
broke out—"could you possibly 
be referring to me?" And out 
into the moonlight toppled the 
1931 editions of Our Page— 
that is, as many editions that 
have thus far been published. 
The strained silence roared. 
The Chi Critic fainted, scream-
ing: 

"Our party, our beautiful 
party is ruined by your unjust 
intrusion!" 

"How did you get in?" ques-
tioned the crowd in unison. 

"I came at the suggestion of 
the Brooklyn Knight!" said the 
new edition. "Many others 
want me, too." -

"Well, now that you have the 
other edition here, can you ad-
judge the most popular one?" 
asked Gee Dee of the judge. 

"Yes," replied the judge. 
"The 1931 edition, as much of 
it as has been published. It has 
been very educating and is con-
sidered the most popular by 
those wo crave real human in-
terest, rather than back-fence 
gossip, and I might add that 
there are more who crave the 
real human interest." 

TJiere was another strained 
silence, and there was a ter-

cry from the assembly. 
They arose, and with flaming 
eyes had turned upon the un-
fortunate judge. La Sallita and 
the Booster flew to his rescue 
and were closely followed by 
Nuyawker. But what could 
three do against the entire 
army? 

Just then, as the avenging 
army bore down upon the 
judge, the Big Ben clock spoke 
above the noise: "Bong! bong! 
bong! Twelve o'clock! Bong! 
bong! bong! Back to your 
places! Bong! bong! bong! 
Twelve o'clock! Bong! bong! 
bong! 

• 

And in the twlinkling of an 
eyelid nothing was left of the 
odd gathering, but a few mis-
placed papers on the floor. 
Something glitters there—it 
may be a diamond that be-
longed to one of the party, but 
more likely it is a moonbeam! 

KSKJ ATHLETIC BOARD 
John Churnovich, chair-

man, 904 N. Hickory St, Jo-
iiet, III. 

Anton Grdina Jr., 1053 E. 
62d St, Cleveland, O. 

F. J. Sumic, 222 57th St, 
Pittsburgh, Pa. 

John J. Kordish, Chisholm, 
Minn. 

PERSONALITIES 
Mrs. Mary Bildhauer, presi-

dent of St. Ann's Society No. 
139 KSKJ, also vice president 
of the Christian Mothers' So-
ciety of St. Roch's Church, La 
Salle, 111., and very active in ali 
other church work, is deserving 
a few lines for her untiring ef-
forts in promoting the activities 
of the older women of the 
church. 

Mrs. Bildhauer has been 
president of St. Ann's for the 
past few years, and at the last 
election was unanimously re-
elected. She is a woman that 
Will always go to the utmost to 
bring before the members of 

the society anything of vast im-
portance in connection with the 
betterment of the local ladies' 
KSKJ lodge. It has been noted 
that St. Ann's has prospered 
during the years that its gov-
ernment has been under her 
capable jurisdiction. 

Aside from this, Mrs. Bild-
hauer is highly respected as a 
good Catholic woman, looking 
for the best Catholic advan-
tages for her children, giving 
them all a good Christian edu-
cation. 

May she succeed in the fu-
ture and may her children be 
able to carry on the good work 
that was begun. La Sallita. 


